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Einleitung

Die folgenden Seien enhalen ein Szenaio ü
C in de heigen Zei, genaegeag da
fiah कओओङ. Die Handlng düe ich abe in jede
andee, nich allz ei enfene fiah anpoie-
en laen. Da Szenaio i ü dei bi ech Spiele
ageleg.

Überbliࠨ

Anfang कओओङ komm die Hmaniin nd bekanne
fflenchenechlein fflaia Vaneca in Afika m
ffieben, angeblich im Zge onfflaenachein-
gen. Wenig päe ehalen die Spielechaakee
die Affodeng, ich in Dao in de Scheiz ein-
zਫnden. Sie eien al Teamenollecke on
fflaia Vaneca beimm nd müen dahe de
Teameneöਪnng beiohnen.

Bei de Eöਪnng efahen die Chaakee, da
ie afgnd ihe Rfe beimmen können, oz
die Gelde eine Sing eingeez eden ollen –
enn ie die Unechngen fflaia eieühen.
Sie hae oਪenba dami geechne, da ih ea
zoßen könne, nd ü dieen Fall Vokehngen
geoਪen. So iel zm Anfang.

fflaia Vaneca Unechngen fanden in Afi-
ka, genae geag in ffiobio, Angola, a. Sie en-
gagiee ich do ü die Slm-Beohne nd ell-
e fe, da oਪenba elche echanden. ffhe
Nachfochngen ühen ie z de Fima ffiOC (ffio-
bio Oil Compan ffncopoaed), eine de gößen
Fimen in ffiobio.

Ehe ffl. Vaneca eenlich meh heabekom-
men konne, kam ie in eine de imme iede
afਬammenden Unhen de e enige fiahe im
Waਪenilland beਫndlichen ffiande m ffieben –
ein Vofall, an dem die ffiOC nich ganz nbeeilig
a.

Häe ie eie emieln können, häe ie e-
mlich heagefnden, am ffiOC aächlich
fflenchen echinden lä Die Fima benöig
fiche Hinzellen. Diee eden nach dieenfflo-
diਫkaionen nach Ameika geliefe, o ie on de

Schönheifamen-flee »Smilin’ Bea, ffnc.« n-
e dem Namen »Yoham« Veendng ਫnden.
Taächlich i ffiOC nich andee al eine Schein-
ਫma on Smilin’ Bea.

Al Smilin’ Bea o einigen fiahen in ਫnanzi-
ellen Schieigkeien ecke, chlo de Beize
de Fima, Paick Hammond, eine Allianz mi Eli-
jah fflah, einem Übelebenden a ffnnmoh¹.

E men chnell Geldmiel nd af Dae ein
flaenchlage he – nd beide konne Elijah be-
chaਪen. ffli Hilfe alen ffnnmoh-Silbe de
die Fima znäch anie, dann üee de ffnn-
mohe eine Epediion in die Anaki a, o
e einen Schoggohen² bag. Diee lebende Upla-
ma i ein ichige Beandeil on Yoham,
dem Vejüngngmiel, elche die Smilin’ Bea-
 bald af den fflak bache. ffm Gegenzg oge
die bald eakende flee daü, da einige imme
noch in fla ehende Regelngen bezüglich ffnn-
moh afgehoben den.

Vielleich äe alle oei ggegangen, enn
nich de औऔ. Sepembe gekommen äe. Danach
de e o g ie nmöglich, Yoham nach
Ameika z anpoieen. Alo ande ich Ham-
mond ene an fflah.

De fand aächlich eine ffiöng Die Tiefen
Ween anpoieen da Yoham neee-
ich on Afika nach Ameika. Alleding elle
e nee Fodengen Nach einige Fochngzei
olle ein nee Yoham af den fflak kommen
nd diee fflal olle e die behandelen Paienen
nach einige Zei in Hbide de Tiefen Ween e-
andeln. Diee nee Vaiane on Yoham id
mi Yoham B bezeichne.

Bache die Fima chon ü die Sammhinzel-
len Opfe, o ging ih Bedaf afgnd de Fo-
chngen enom in die Höhe. Und gena an dieem
Pnk kam ffl. Vaneca in Spiel …

¹Siehe H. P. ffioeca – e Shado Oe ffnnmoh.
²Siehe S. औचग f. im Spielleie-Handbch ode S. औघच ff. im

fflalle fflonom.

औ

http://en.wikisource.org/wiki/The_Shadow_Over_Innsmouth
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Was wird benötigt?

Ein akelle Spielleiterandbuࠩ äe chon
nich chlech … Zdem ਫnden ich bei den
in dieem Szenaio okommenden Zaben
Veeie af da Arcana Cthulhiana dahe
kann eine Agabe diee Bche ebenfall
nüzlich ein. Die Seienangaben z C-
ellenbüchen beziehen ich af die jeeil
akelle Ediion on Pega.

Nich iklich efodelich, de Übeich
abe zäglich, i ein Atlas Da diee Szena-
io n eine kze Übeich übe die Siaion
Angola nd ffiobio geben kann, empਫehl e
ich ü den Spielleie, hie ein enig zäz-
liche Hinegndien z ammeln (ach
enn ich da Szenaio ohne leien lä). Eine
eh ge Seie mi Hinegndinfomaionen
i da CIAWorldactbook.

 https://www.cia.gov/library/publications/
the-world-factbook/geos/ao.html

Was kann gespielt werden?

Die Naionaliä de Chaakee i egal, olange
ie Englich können. Allen olle gemein ein, da
ie einen geien Rf haben, ihe Nae in Dinge
z ecken, die andee nich nbeding nech
haben ollen. E äe ne, enn die Spiele da-
z Eeignie aabeieen, bei denen ihe Chaak-
ee dadch efolgeich Skandale afgedeck ode
die ffiage Hilfbedüige ebee haben. Al Be-
f biee ich alo Polizi, Piadeeki, Repo-
e, Geenpeace-Akii nd ähnliche an. Eben-
fall möglich (nd ünchene) äen Pofe-
oen, Dokoen ode geneell Naiencha-
le bei Angehöigen diee Befände äen ehe
Veöਪenlichngen nd Einaz ü ohläige O-
ganiaionen achlaggebend.

ffngeam ollen die folgenden Feigkeien in
de Gppe ohanden ein Computernutzung,
Bibliotheks-/Internetnutzung, Biologie, Chemie, Eng-
lisch, Fotografie, Medizin, Portugiesisch, Verstecken,
Schlosserarbeiten.

Aßedem ollen ein bi zei Chaakee g
in kämpfeichen Fähigkeien ein – da Szenaio
piel in Angola, o de Bügekieg noch nich
lange obei i nd die Gegenpaei eine ake
Wach- nd Schlagmanncha ha. Zdem ind a
dcha nachollziehbaen Günden do bei ei-
em nich alle Einohne g af eiße Toien
z pechen.

Zur Struktur dieses Dokuments

Da die Handlng diee Szenaio elai oਪen ge-
halen i, id nach de Becheibng de Ein
stiegs de Chaakee die andlung znäch n
gob mien. Anchließend eden aühliche
intergrundinformationen gegeben, gefolg on
Becheibngen de Niࠩtspielerࠩaraktere nd
wiࠩtigen Örtliࠩkeiten Schließlich eden mög-
liche Enden bechieben.

Der Einstieg

E beginn dami, da die Spiele gebeen eden,
ich al Teamenollecke de Ebe fflaia Va-
neca am übenächen Tag in eine kleinen flanz-
lei in Dao einzਫnden. Fü die Aneie, Übe-
nachng nd Rückeie id elbeändlich ge-
og. Rückfagen egeben, da die flanzlei elb
e o kzem infomie de.

Davos

Dao i ein bekanne flo in de Scheiz am
Genfe See. Hie ha die flanzlei floppenock &
Sohn ihe Niedelang.

Die Chaakee ohnen in de Penion Gam-
ba³. fie nach Ankn begegnen ie einande alo
enede zällig ode beim Fühück.

Die flanzlei i in einem kleinen, nafälligen
Gebäde in eine de Nebenaßen de Dofe n-
egebach. N ein dezene ffleingchild neben
de Haü infomie den Beche daübe, da
hie A. nd D. floppenock eine flanzlei beeiben.
Da Unenehmen gib e beei einige fiahe de
Öਪenlichkei i e kam bekann. Böiane nd
Gechälee chäzen e ü eine Velälichkei,
eine (in diee Banche nich nbeding elbe-
ändliche) flndenloaliä nd eine Dikeion.

Die Chaakee eden bei ihe Ankn z-
näch in eh gemüliche Waezimme (Rache
nd Nichache geenn) geüh. Sobald alle da
ind, eden ie in da Abeizimme on A. flop-
penock gebeen.

Das Testament

He floppenock langeil die Spielechaakee
nich mi den Fomaliäen de Teamen, onden
eil ihnen mi, da alle Fomalien eüll eien nd

³Fall de Spielleie ich in Dao akenn, olle e ich
fei ühlen, ich ein eiieende Hoel z chen, on dem e
eiß, ie e dain aieh.

https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/geos/ao.html
https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/geos/ao.html
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e diek z dem Teil übegehen ede, de ie be-
i.

Gndlegend eden die Spielechaakee al
Veale eine Sing eingeez. Übe deen Fi-
nanzolmen äße e ich nich, eähn abe,
da allein on den Zinen alle Chaakee g le-
ben können (naülich id daon agegangen,
da ie da nich n, onden da Geld in fflaia
Vaneca Sinne einezen). Voaezng i, da
ie ffl. Vaneca Unechngen z Ende ühen.

Z dieem Pnkm floppenock eingeehen,
da e elb ach nich meh eiß. ffl. Vaneca
habe ihm die enpechendenAneingen oe-
nigen Tagen übe diee flanäle (af die e nich
nähe eingeh) zkommen laen. ffm Begleichei-
ben and, ie ei ich nich iche, ob diee fflaß-
nahmen efodelich eien, olle abe iche gehen.

Ausrüstung und Informationen

Naülich eden die Chaakee mi allem Efo-
delichen eog, da ie ünchen. Fü die Da-
e ihe Unechngen de ein flono bei de
Bank of England eingeiche. Zdem ehäl je-
de eine fledikae. E gib ein Geamlimi on
गओओ.ओओओ biichen Pfnd po fflona.

Chaakee mi Schaਪenefahng (alo Po-
lizien nd ähnliche) ehalen einen inenaiona-
len Waਪenchein. (Oਪenba a ich ffl. Vaneca
oz ihe hmaniichen Einellng eh ohl
daübe im fllaen, da e Pobleme geben könne,
die ich nich n mi gem Willen löen laen.)
Chaakee mi gen flonaken z Fochng-
einichngen können ichelich alle Noendi-
ge (alo die ichige flleidng, einen Wagen, fiod-
Tableen) ü den Afenhal oganiieen nd di-
ek nach ffiobio, ozgeie in ein noch z b-
chende Hoel, liefen laen.

floppenock nenn ihnen al flonakpeonen
Fank nd Nanc Colin (iehe Seie औओ). Die beiden
eien ü die Niedelang de ffnenaionalen Ro-
en fleze eanolich, in de fflaia Vaneca
zlez geabeie ha.

Die andlung

Wa gena i nn eigenlich paie, nd ie kön-
nen die Spielechaakee e heaਫnden?

Vo ea eine fflona ਫel fflaia zm een mal
af, da oਪenba Beche ihe Sppenküche e-
chanden. Da äe ielleich nich o afällig
geeen, enn ich die andeen Beche nich o
behalich geeige häen, Akn z geben. (ffn

den Slm komm e häਫge o, da jemand e-
chinde ode ib, abe dann geben die Bekann-
en de Peonmeien immehin age Aküne.)
Behaliche Nachfagen ühe chließlich z ei-
nemZegen, de geehen hae, ie die Vechn-
denen on einem ffiiefeagen abanpoie o-
den ind.

Da ffl. Vaneca enig Veaen in die lokale
Polizei hae, ging ie de Sache elb nach. Da-
bei de ie aächlich Zege eine olchen Ve-
chinden. Sie elo den ffiiefeagen za a
den Agen, ekanne ihn abe päe af dem Pak-
plaz eine Spemake iede. Von da folge ie
ihm zm Gelände de ffiOC (ffiobio Oil Compan
ffncopoaed). An einem de folgenden Tage hef-
ee ich fflaia an die Hineeifen de ffiiefea-
gen nd de z einem fflaengab aßehalb
de Sad geüh. Die Fahe de Wagen enledig-
en ich do einige ffieichen nd fhen dann z-
ück. fflaia mache mi ihe Digialkamea einige
Foo nd kehe in die Sad zück.

ffli ihen Beeien ging ie z Polizei. De z-
ändige Beame epach, ich dam z küm-
men nd leiee e an einen Vogeezen ei-
e. ffieide a diee kop nd eändige die
ffiOC. Schon einen Tag päe kam die fflenchen-
echlein bei eine beaਪneen Aeinandee-
zng m ffieben.

Die Spielechaakee müen nn znäch he-
aਫnden, a fflaia Vaneca übehap ne-
ch ha. Bei ihen Emilngen komm ihnen ihe
Umgebng – da bügekieggechüele Angola
– nich geade engegen. Viele Einohne (inbe-
ondee in den Slm, o ihe Emilngen begin-
nen ollen) ehenWeißen nich nbeding fend-
lich gegenübe.

De ee Schi olle dain beehen, die Sai-
on de oen fleze afzchen. fie nach Voge-
hen ollen die Chaakee bald heaਫnden, da
ffl. Vaneca eine Digialkamea beaß nd diek
o ihemTod ihe SD-flae eloen ha. Da ie da-
on eigenlich zei hae, lieg die Vemng nahe,
da ie eine daon eeck ha, oü ich eine
beimme fliche anbiee, die ie häਫg beche.

Nach de Endeckng de flae beeh de
näche Schi emlich in eine näheen Be-
chäigng mi Obeinpeko Delizia Zenim. Die-
e iedem üh z deen Bief an den Ge-
chäühe de ffiOC.

Haben die Spielechaakee e einmal he-
agefnden, e hine dem Tod fflaia Vaneca
eck, müen ie noch heaਫnden, am da
alle gechehen i. ffhnen olle kla ein, da die
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Polizei ihnen nich nbeding eiehelfen kann.
Weieühende Unechngen ind alo efo-
delich. Die egeben, da die »ffiobio Oil Compa-
n, ffncopoaed« oਪenba ga kein Öl öde nd
lezen Ende übe Sohmänne, Scheinਫmen nd
ähnliche de »Smilin’ Bea, ffncopoaed« ange-
hö. ffn dem Zammenhang gib e zdem Hin-
eie af eine meiöe Epediion in die Ak-
i, die af ihe Rückeie nnöigeeie da da-
mal noch mkämpe ffiobio angelafen ha. Soll-
en die Spiele in da Gebäde eindingen, ਫnden ie
Hineie af künlich gealee fflenchen, einige
fflanen nd in einem ffiabo einen Schoggohen.
Eenell können ie oga einige Fochnge-
gebnie migehen laen. Bei gechickem Weie-
leien an die enpechenden Aoiäen düen
oohl die ffiOC al ach die Smilin’ Bea eh
chnell dich gemach eden. Die dohin ühen
Eeignie ind naülich eh om Vogehen de
Spielechaakee abhängig.

Eine de Spen üh z de Repoein Bonia-
a Cma. Schön äe e, enn bei ihem een
flonak ffl. Cma geade Bech on zei Schlä-
gen de ffiOC bekomm, die ie zm nachhaligen
Scheigen bingen ollen. Wenn diee Vech
cheie, nimm ich D. ffloleਫ diee Poblem
an nd öe ie mi dem »Günen Vefall«. Wei-
ee Spen können dch Obeaion de Gebä-
de elang eden E olle z. B. möglich ein, ei-
nen ffiiefeagen mi ffieichen abzfangen (da be-
äig zgegebenemaßen n ffl. Vaneca A-
agen, mach abe die Spiele glücklich). Fall die
Spielechaakee oga einen Weg ਫnden, in da
Gebäde hineinzkommen (a nich o che i,
ie e kling – zminde anfang können ie e ie
ganz nomale flnden ode ffneeenen beeen),
können ie da fflodem de Fima eanzen. Da
liefe ihnen zm einen die Paoe de Heen
Dokoen (ihe ffnenepaoe ind mi denen
ihe Compe idenich) nd zm andeen einige
fflail zichen ffl. Hammond nd D. Hanez.

intergrundinformationen

ffn dieem flapiel ਫnden ich geneelle Hine-
gndinfomaionen. Einige daon können im ffia-
fe de Spiel an die Spiele eiegegeben eden,
andee dienen n daz, dem Spielleie eine bee-
e Daellng de Eeignie z emöglichen.

Um ein einfachee ffieien z emöglichen, -
den af Seie छ alle Eeignie (oohl hie al ach
andeo bechiebene) abellaich afgeüh.

Maria Vanesca

ffnfomaionen übe fflaia Vaneca ind ehälni-
mäßig einfach z bekommen za ha die fflen-
chenechlein ich nie m ih Anehen in de
Öਪenlichkei gekümme (nd i ü ihen Wi-
knggad eanlich enig bekann), doch im
ffnene nd in Zeingachien kann ein eini-
gemaßen gechicke Sche innehalb on mai-
mal dei Snden (ahleie übe die Feigkeien
Computer- bz. Bibliotheks-/Internetnutzung ode
daübe, da e Befjonali i) alle hea-
bekommen, a ihn ineeieen könne.

Toz (ode geade egen) ihe ngeöhnlichen
Wedegang ha ich innehalb fflaia Vaneca ffie-
ben nich iklich Afeheneegende eeigne
e gib keine ffiücken, keine düeen Geheimnie,
nich einmal emee ffiiebegechichen.

Die gebüige ffleikanein kam am औग fflai de
fiahe औजङच al Toche de eichen meikanichen
Öl-fflagnaen Emilio Vaneco z Wel. ffhe ffle
ab bei ihe Geb.

ffhe figend ebache ie af dem heimichen
ffiandiz, neiche on dieen Pialehen.
Späe beche ie die angeehenen ffnenae in
de Scheiz nd in England. Al ie कओ fiahe al a
bach ie z eine Weleie af.

Bei ihe Reie de ie in fiohannebg on ih-
en Begleien geenn nd in die Slm echla-
gen. Diee ih bi dao n om Höenagen be-
kanne Realiä ike o eöend af ie, da
ie bechlo, ea gegen olche Zände z n-
enehmen.

Zück in ffleiko eaee ie ein chee
Schlag ffh Vae a ähend ihe Reie eo-
ben. So kam ie in den Beiz eine Geellcha.
Da ie nich übe die z ffieing eine olchen Be-
ieb noendige Efahng eüge, kiee
ie ihn m. Geleie id e jez on einem Vo-
and efahene Gechälee. fflaia elb be-
hiel ein Veo-Rech nd die fflöglichkei, ih no-
endig echeinende Bechlüe dchzdücken.

Nachdem ie innehalb ihe eigenen Geell-
cha ü beee Vehälnie ü die Abeie ge-
og hae, begann ie, ich mi echiedenen
fflenchenechoganiaionen in Vebindng z
ezen. Sie elb oganiiee diee Akionen z
ffiindeng menchennüdige ffiebenmände
in Aien, Aalien nd Ameika. Toz ihe eno-
men Vemögen chee ie ich nie, an odee
Fon (ea in den Sppenküchen Ne-Olean’)
miziken nd in den elben Baacken z oh-
nen, ie ihe fflieie nd jene, ü die ie i.
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Anmerkungen und Danksagungen

Diee Szenaio de anlälich eine Webe-
eb ü C N gechieben. Upüng-
lich a e ea eie angeleg Da ee flon-
zep ah e al eine A flampagne, bei de e-
chiedene afikaniche flle (ich olle nbe-
ding ea mi Afika machen …) al Deckman-
el nd Ablenkng eine andeen flle dienen.
Da ganze de mi z eiegen nd aße-
dem z lang. ffm zeien Gedankengang a e
al Zeieile geplan – mi ffiobio al ee Eap-
pe nd Saannah, Geogia al zeie. Da de
a Zei- nd Plazgünden eofen nd, ie
da Tepiel beleg ha, a da keine chleche
ffdee.

Da Schieige an dieem Szenaio a e, ei-
nigemaßen eläliche ffnfomaionen übe ffio-
bio z ਫnden. Die meien endeen कओओक. Und
beim ffieen habe ich imme noch da Geühl, die-
e ema nich eingehend geng abgehandel z
haben. Zm ffieien eich e jedoch a.

Beeਪ de Namen alle Nichpielechaake-
e habe ich mi die Feihei genommen, ie an e-

opäiche Geohnheien anzpaen. Nomale-
eie cheinen in Afika die meien Einohne
n einen Namen z ühen. Da ich mich in diee
flonzep nich ichig eingeöhnen konne, haben
ie hie Vo- nd Nachnahme.

Beondee Dank geh al alleee an meine
Schee fflagi (ihe Zeichen Doko de Bio-
chemie), die mich mi genügend »Technobabble«
z Yoham eog ha. Ach enn on den
ie Seien a Zei-, Plaz- nd fflüdigkeigün-
den n ein inzige Abaz geblieben i. (Scha-
de, da meine Tende da ga nich z Geich
bekommen ha …) Aßedem ha ie die ie Po-
feoen, die (eileie nienlich) de Smilin’
Bea den Rücken äken, gndlegend übea-
beie. Ebenfall danken m ich an diee Selle
meine Tende, beehend a Babaa, dem
Dom, flain nd Dik. ffleine Fiee, den ffla-
ken Coca Cola nd Beck’ oie jenen, die mi al
Ablenkng z Veügng anden (Fank Black,
Biਪ nd Cal flolchak) gebüh ja oieo imme
meine genzenloe Dankbakei …

ffhe leze Akion ühe ie nach Angola, el-
che da elei göße ffiandminenaommen
nd eine de höchen flindeeblichkeiaen
ha. ffh Plan ah o, ich znäch einen Übeblick
übe die Zände z echaਪen nd dann Schi-
e dagegen einzleien. Eee eche ie dch
die Abei in eine Sppenküche de oen fleze.
Dann kam ie am घ. fiana कओओङ m ffieben.

Naülich ha ich eine Fa ie fflaia Vaneca
af ihem Weg nich n Fende gemach eini-
ge Regiengen ind nich g af ie z pechen,
ach einige ffndielle nich. Da ie bei ihen Ak-
ionen jedoch e maßoll ogegangen i nd
ehe z helfen eche al anzklagen, käme on
dieen abe keine al poenzielle Täe in Fage.

Angola

Da afikaniche ffiand ha eine agepochen be-
ege Gechiche hine ich. Bi औजचघ a e eine
pogieiche flolonie, die o allem ü den Skla-
enhandel gebach de. Nach de Unabhängig-
kei bach ein Bügekieg a, de bi औजजक anda-
ee. Dann gab e Wahlen, in Folge dee de Bü-
gekieg ene afਬamme.

Sei औजजच i diefflPffiA (Poplaffloemen fo he
ffiibeaion of Angola) die egieende Paei. Zmin-

de in den Säden ha ie die abolefflehhei. ffm
Umland i die UNffTA (Naional Union fo he Toal
ffndependence of Angola) äke Paei ie a e,
die den Bügekieg nach iheWahlniedelage औजजक
iede afnahm. Daneben gib e noch die PffiD (ffii-
beal Democaic Pa), die FNffiA (Naional Fon
of he ffiibeaion of Angola) nd die PRS (Social
Reneal Pa). ffndiek aen ach Rland nd
Ameika an dieen Bügekiegen beeilig ie e-
ogen die einzelnen Paeien mi Aüng. E
a n eine on ielen Selleeekiegen, die
z de damaligen Zei in Afika afanden.

Sei कओओक hech in Angola Waਪenilland.
Nich ea, eil die ühenden Paeien z Ve-
nn gekommen ind, al ielmeh dadch, da
die Beölkeng al olche einfach kein ffneee
meh am Bügekieg ha. Al dieke Folge de
flieg ha Angola da höche ffiandminenaom-
menelei. Die Agaicha i enpechend
n noch minimal ohanden. Die einzigen Epo-
aikel – Diamanen nd Öl – ind fe in den Hän-
den echiedene ffneeengppen. Wie hoch
deen Eäge ind, i nich bekann. ffmmehin ha
Angola z Zei da gößeWichaachm in
Afika.

Die oਭzielle Wähng i de Angolaniche
flanza (flz). Fü einen Eo gib e चग,छक flz, ü
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einen US-Dolla gib e घछ,औच flz, nd ü ein bii-
che Pfnd औओछ,चघ flz۷.

Lobito

ffiobio a ein die zeiichige Sad Ango-
la. Sie ha einen Hafen nd übe fiahe a ie
de Hapechickngo ü Sklaen. Die Sad
al olche mach einen ehälnimäßig modenen
Eindck, da die meien Gebäde jüngeen Da-
m ind. Al Hafenad poਫie ffiobio om
ichalichenWachmAngola. Die Sad lieg
zm einen an eine Bch, zm andeen an einem
Fl (dem Rio Cambela).

ffm Hapeil de Sad nd m den Hafen e-
den die Spielechaakee enig Unechied z
andeen Säden meken. Die Peie (inbeonde-
e ü Agapodke) ind enom hoch (ngeäh
da ie- bi ünffache de eopäichen), abe on
mach die Sad einen ech ohlhabenden Ein-
dck.

Die Slm, in denen ich die Spielechaakee
zminde anfang aalen eden, beਫnden ich
am Südand de Sad. fie göße die Enfenng zm
Hafen i, deo äme id die Gegend. Hie bee-
hen die Uneküne meien a ffiehm nd dem,
a ich al Baoਪ ਫnden ließ (alo Aoack,
Teibholz nd ähnlichem).

Aßehalb ffiobio ind die Taen inzichen
geäm, abe abei de bekannen nd gekenn-
zeichneen Wege beeh nach ie o ffiandminen-
gefah. (Aਬüge ohne kndigen Fühe ollen da-
mi nmöglich ein.)

Die Smilin’ Beauty Inc

Die flee de औजछओ al Zammenchl mehe-
e Schönheifamen gegünde. ffn den een ie
fiahen lief ie ga nich chlech, doch औजजघ and ie
kz o dem Rin. Z dieem Zeipnk haen bi
af Paick Hammond alle Gechäühe da in-
kende Boo elaen. fflie औजजच chlo Hammond
dahe einen Handel mi Elijah fflah. De eog-
e ihn znäch mi ffnnmoh-Silbe nd nachdem
die Smilin’ Bea den Goßeil ihe Schlden be-
zahl hae, de eine Epediion in die Anaki
ageüe. Ungeäh zeigleich fand die Gündng
de ffiOC a. Alle a o oganiie, da de in
de Anaki gebogene Schoggohe af dem Rück-
eg diek in ffiobio abgeliefe eden konne.

۷Diee fleden ü den औघ.ओऔ.कओओघ beechne. Akelle
Wechelke können z.  B. mi www.traveda.de/reisetipps/
waehrungen.htm beechne eden.

Ein fiah päe (औजजछ) de Yoham ange-
kündig. E fand znäch keinelei Beachng, en-
ickele ich abe in den nächen fiahen zm fla-
enchlage.

Wie ich leich heaਫnden lä, ha die Fima
ihen Hapiz in Saannah, Geogia nd id im-
me noch on Paick Hammond geleie.

Patriࠨ ammond und Elijah Marsh

Um ffl. Hammond gib e keinelei Geheimnie.
E de औजङछ geboen, diee in Haad nd
nahm औजछछ den Plaz eine Vae al Teilhabe nd
Gechäühe de Smilin’ Bea ein.

Elijah fflah i ein dieke Abkömmling de Fa-
milie fflah a ffnnmoh. fiene flleinad -
de औजकछ on den ameikanichen Behöden pak-
ich aadie Die meien Gebäde den ge-
peng, fa alle Beohne inenie nd a de
Öਪenlichkei bihe nbekannen Günden -
de da o de Sad liegende Tefeliਪ opedie.
Alöe a de Beich eine jngen fflanne, de
e mi knappe fflühe gecha hae, a de Sad
z enkommen. Oਪenba hae ich do eine ziem-
lich abaige Religion eablie, die o ielen fiah-
en on de Familie fflah eingechlepp oden
a. Hinzkamen Defomaionen de Einohne,
die nich n af geneaionenähenden ffnze z-
ückzühen aen. Elijah de औजङघ al Sohn ei-
ne jngen Paa geboen, da औजघक al »nomal«
a einem de ffnenienglage enlaen de.
Afgnd eine ffnelligenz ehiel e Sipendien ü
alle möglichen Unieiäen nd enchied ich ü
Haad.

Do lenen die beidenfflänne einande kennen.
Sie gehöen de gleichen Sdenenebindng an
nd hielen ach nach dem Sdim flonak. Bi
औजजघ hae Hammond keine Ahnng on den Hin-
egünden eine Fende nd al e ich mi de
Bie m Hilfe an ihn and, ahne e nich, oaf
die hinalafen üde.

E m Elijah z Ge gehalen eden, da ei-
ne pimäe ffnenion aächlich a nd i, ei-
nem Fend z helfen. Alle eiee ind Nebenef-
feke Elijah hae beei ähend eine Sdien-
zei flonak z den Tiefen Ween on ffnnmoh
nd ü ihn a e naheliegend, einem Fend e
mi ffnnmoh-Silbe, päe mi de ihm z Geboe
ehenden fflagie eiezhelfen.

Die geneellen ffnfomaionen übe Hammond
nd fflah laen ich ech einfach ਫnden Ham-
mond ffiebenlaf i hinlänglich bekann (nd im
Fimenpoਫl de Smilin’ Bea abgedck), nd

www.traveda.de/reisetipps/waehrungen.htm
www.traveda.de/reisetipps/waehrungen.htm
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eine Anfage in Haad id eine Fendcha
z fflah oਪenbaen. ffn Fachkeien (Anhopolo-
gen, Okklien nd ähnliche) i ffnnmoh eben-
fall hinlänglich bekann, den einen ü eine bihe
noch nie dageeene Degeneaion, den andeen
al Wzel eine übea dbioen fll.

Beide fflänne ohnen in Saannah, Geogia. E
i meh al nahcheinlich, da die Spielecha-
akee ihnen im ffiafe diee Szenaio begegnen
eden.

Youthamux und Youthamux B

De abole Efolgbinge de Smilin’ Bea
i da Vejüngngmiel Yoham. Oਭziell ba-
ie e af immoaliieen Spendezellen a dem
Hineil de fflenchen, de al limbiche Sem
bekann i. Dabei handel e ich m den Beeich
de Hin, de ne andeem ü Wachm, En-
dophinachüngen nd ffienähigkei zän-
dig i. Dch Yoham-ffnfionen eden diee
Beeiche pakich enee.۸

Oਭziell de diee Wndemiel de Schön-
heichigie in den ffiaboaoien de z Smi-
lin’ Bea gehöenden Schönheifam »Home of
Smile« podzie. Die oਭzielle Sellngnahme i,
da e af Sammhinzellen baie. Angeblich ol-
len diee on einigen Unfallopfen ammen, die
idealiicheeie eüg haen, ihe Sammhin-
zellen ü Fochngzecke z Veügng z el-
len. Nach Angaben on Smilin’ Bea a e,
nachdem die Zellen in ihe jezige Fom gebach
oden aen, nich efodelich, eiee Samm-
hinzellen z eenden. E ei hingegen möglich,
eine Poeinmae mi dem Soਪ z »impfen« (ähn-
lich ie fflilch mi fiogh-fllen).

Diee Ekläng enhäl aächlich ein en-
chen Wahhei Yoham baie aächlich n-
e andeem af Sammhinzellen. E i alleding
nmöglich, Poeine mi dem Soਪ z impfen. Sa-
deen eden imme nee Zellen benöig.

Ein andee ichige Beandeil i – ode iel-
meh a – ein Schoggoh, den ein Fochng-
eam o einigen fiahen a de Anaki gebogen
hae. E i hapächlich den Eigenchaen die-
e ohen »Uplama« z edanken, da Yoha-
m o ik, ie e ik. Alleding i e mög-
lich, Sammhinzellenmi dem beei ohandenen

۸fiahelang gal e al nmöglich, da ich diee Zellen –
die ach bei übemäßigem Alkoholgen abeben – ich e-
geneieen. Neee Fochngen haben jedoch egeben, da
ie da aächlich n.

Soਪ z impfen (da id ach gean, denn Schog-
gohen ind fflangelahe).

Yoham B i eine nee Vaiane de klai-
chen Yoham. Nachdem im fiahe औजकछ ffnn-
moh dch die aalichen Behöden gößen-
eil zeö, eine Beohne in echiedenen
flonzenaionlage-ähnlichen Einichngen n-
egebach nd da Tefeliਪ opedie oden
a, and de doige Zeig de Tiefen Ween o
einem Poblem. Haen ie bi dahin die Beoh-
ne on ffnnmoh nzen können, m ihe eigene
Beölkeng afzfichen, and ihnen diee fflög-
lichkei nn nich meh z Veügng.

E i bi hee nich bekann, am die Tiefen
Ween ancheinend af menchliche Hbideen
angeieen ind. De beoਪene Zeig jedenfall
de dch dieen Umand che geoਪen. E
olle bi hee daen, bi eine Beeng in Sich
a.

Dch den Handel, den Elijah fflah mi Paick
Hammond chlo, kamen za znäch die übe-
lebenden Einohne ffnnmoh fei, doch aen
ie n eh enige. Dahe zögee fflah keinen
Agenblick, al ich die fflöglichkei bo, eiee
diee Hbiden z chaਪen.

Da nee Yoham B enhäl neben mench-
lichen Sammhinzellen nd dem Schoggohen die
DNS eine Tiefen Ween. Die Wikng diee
flombinaion i e in ünf bi zehn fiahen ein
nd og daü, da de Paien ich langam, abe
naalam in ein Tiefe Ween eandel.

Zlez ebleiben die Fagen, ie ein »Wn-
demiel« ie Yoham in Ameika ohne Siegel
nd Sempel de Gendheibehöde dchgehen
konne ndam e nich beei on dieen an-
deen Wienchalen analie oden i. Die
ee Fage beanoe ich ech einfach Yoha-
m de genehmig, eil ein hochangige ffli-
glied de Gendheibehöde e apobie ha
nd ich danach dankba zeige. De zeie Pnk
a ea chee z beekelligen Smilin’ Be-
a bezahl eine Reihe on Pofeoen daü, ge-
na da z ehinden

Die aࠩmeinung zu Youthamux

Ein Podk ie Yoham eeck naülich die
Negie de Fachel. Dahe ha die Smilin’ Bea-
 ie Pofeoen af ihe ffiohnlie, die da Po-
dk o einem allzgoßen ffneee chüzen ol-
len. Allen ieen i gemein, da ie al abole flo-
phäen ihe Gebie gelen. Hie eine Übeich,
elche Poiionen die Pofeoen dabei eeen
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De Einag »ffledien« beag, da die Spiele diee ffnfomaion a de inenaionalen Pee, dem
ffnene ode egleichbaen ellen bekommen können.

Jahr Ereignis Seite Spieler
औजकछ ffnnmoh id geäm S. ङ Okkle Szene,

Regiengnelagen
औजघक fflah Elen eden enlaen S. ङ
औजङच Geb Vaneca S. ग ffledien
औजङघ Geb fflah S. ङ Unieiä Haad
औजङछ Geb Hammond S. ङ ffledien
औजचओ Alöchen de lezen Heeo S. कछ ffnene, Hando घ
औजचघ Unabhängigkei Angola, Abch de Bügekieg S. घ ffledien
औजछओ Smilin’ Bea id gegünde S. ङ ffledien
औजछच Vaneca Eopaeie S. ग ffledien
औजछछ fflah nd Hammond lenen einande kennen S. ङ Haad-fiahbüche
औजजक Ende de een angolanichen Bügekieg,

Beginn de zeien angolanichen Bügekieg
S. घ ffledien

औजजघ Smilin’ Bea i banko S. ङ ffledien
औजजच Hammond chließ ich de Smilin’ Bea an S. ङ
औजजछ Yoham id angekündig S. ङ ffledien
औजजछ ffiOC id gegünde S. ज ffiobio Ne (S. औङ)
औजजछ Die Hammond Eploe liefe den Schoggohen S. च ffiobio Ne (S. औच)
कओओऔ Vechäfng ameikaniche Einfhkonollen nach

ज/औऔ
कओओक Waਪenilland in Angola S. घ ffledien
कओओग Yoham B id geplan, die Epeimene beginnen S. ङ E-fflail a ffiOC-Nez

(S. कओ), Hando ग
कओओघ Vaneca beobache ffieichenenogng S. कख SD-flae a fliche (S. औङ),

Hando औ
कओओङ Tod fflaia Vaneca S. ख Einieg, E-fflail a ffiOC-

Nez (S. कओ), Hando ख
कओओङ Tod Sipho Xn S. औग Hando क

Darren Mugjard i Pofeo de ffledizin. E gil
al eine de been plaichen Chigen de
USA. Ein Temin ü eine Opeaion i bei ihm
ea o che z bekommen ie eine peönli-
che Adienz beim Heiligen Vae. E i eine ech-
e flophäe af einem Gebie nd ach al Fo-
che eh efolgeich. Seine Ekennnie übe
die Wiedeheellng on Scheebannen
ind z. B. bahnbechend.

fflgjad ei die Poiion de Skepike.
Seine Anich nach beh die Wikng de
Yoham-fl einzig nd allein af dem
Placebo-Eਪek – alo daaf, da ich die dami
behandelen Paienen jünge ühlen nd chon

dadch geiig iede beegliche eden. Ei-
ne Aikng ach af den flöpe häl fflg-
jad chlicheg ü nmöglich.

Niemanden ende, da e diee Poiion
ei ffmmehin beh eine fflehode, Paien-
en z einem jgendlicheen Aehen z e-
helfen, af ganz andeen Voaezngen nd
könne dch Yoham (Webemoo »Ve-
jüng flöpe nd Gei!«) enha in Hin-
eeਪen geaen. Da kann fflgjad, dem Pi-
achigen, genaoenig ech einiefflg-
jad, dem Foche, – dem einen doh de Ve-
l on flnden, dem andeen de Vel aa-
liche Födegelde. fflgjad eiß nich, da e
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ü Smilin’ Bea abeie. E glab, den Af-
ag on einem flonkenen ehalen z haben
nd ei n, a e ohnehin glab.

Eric eartfield i Neologe nd foch übe
Neogenee, alo da Neenachm, im Ge-
hin. Diee Diziplin i elai ne – bi o
enigen fiahen glabe man noch, Gehinzellen
können ich nich egeneieen. Heaਫeld i
in Fachkeien al olide Abeie anekann. E
melde ich ehälnimäßig elen z Wo.

Wenn, dann eöਪenlich e Aikel übe neo-
nale Wachmfakoen nd die Aikngen
de Aleng de Gehin af den Re de flö-
pe. E üde ich niemal daz hegeben, e-
a Falche z cheiben, efa eine Aikel
abe o, da ie den Schl nahe legen, eine En-
icklng ie Yoham äe aächlich mög-
lich. ffn Fimenpblikaionen on Smilin’ Bea
id Heaਫeld denn ach beonde häਫg z
Unemaeng de on de Fima afgeellen
een ziie.

rank Allison i onHa a Zellbiologe, foch
abe ebenfall übe Neogenee nd ide-
pich ancheinend Pofeo fflgjad. Ande
al diee häl e die Wikng on Yoham
nich ü einen Placebo-Eਪek nd i dch ei-
gene Fochngen bemüh, diee z nema-
en. ffiangfiig ho e, Yoham al Bai
ü ein Päpaae gegen neodegeneaie E-
kankngen einezen z können, alo flank-
heien, die die Neenzellen im Gehin beef-
fen, ie z. B. Alzheime, fflliple Skleoe ode
Choea-Hningon. Yoham koopeie mi
ihm, abe dennoch ind eine Egebnie dch-
achen. Da lieg daan, da e on Smilin’ Be-
a za dieelben Zelllinien ehäl, die ach ü
die komeiche Behandlng eingeez eden
– alleding e, enn ie enede übeale
ind ode enn die Tanfekion (da Animpfen)
mi Schoggohenplama a igendeinem Gnd
cheiee.

So kann Allion imme iede on goßen Efol-
gen – nd ebenolchen Rückchlägen beichen.
Yoham ehäl o einen poiien Afi in
den ffledien, ohne da man Ekennnien übe
dieWikamkei on Yoham alffledikamen
in Wahhei einen Schi nähe komm.۹

۹Naülich gib e imme iede Beiche übe ezeifele
Ekanke, denen e nach eine Yoham-eapie af eige-
ne floen bee ging, die abe noch nich mi oliden klini-
chen Sdien nemae den. Smilin’ Bea gib keine
Gaanie übe die Wikamkei on Yoham in dieen Fäl-

Markus reven i Pofeo ü ffloleklae ffle-
dizin am enommieen Beline ffla-Delbück-
Zenm, neeich im Weenlichen die Po-
iion on Pofeo Heaਫeld dch eigene E-
gebnie (obei e ik af die Unabhängigkei
eine Abeigppe on ameikanichen eo-
ien poch). Da eine ffliel nich o goßzügig
bemeen ind ie Heaਫeld ezeg e eine
Daen übeiegend dch eh ogäligen S-
dienaa – o andee ich bemühen, flonoll-
nd Tegppe in eine Sdie ea idenich z-
ammenzezen,  Geen da Gegeneil.

E beon in einen Aikeln abe imme ie-
de, da afgnd de kleinen Pobandenzahlen
nd de begenzen ffliel, die e in Dechland
n z eine Veügng hae, eine Egebnie
n Hineie af die Wikamkei on Yoha-
m liefen, abe nich aiich Signiਫkane.
Aßedem lä e in eine Aikel imme ie-
de Bedaen daübe einਬießen, da dch die
Regelngen de US-ameikanichen Paenech
keine eingehendee Unechng on Yoha-
mmöglich i, obei e die Rechmäßigkei de
Paenegelngen abe nie in Fage ell.

Die Anichen de ie Pofeoen ind in i-
enchalichen Foen hinlänglich bekann. Da die
Beiäge z Yoham n einen kleinen Teil ihe
(anonen dcheg eiöen) Veöਪenlichngen
amachen, fallen ie nich eie af. Ein ien-
chalich oieniee Chaake kann jedoch nach
Zammenagen alle Beiäge (mi Hilfe de Fe-
igkeien Computernutzung, Biologie, Naturkunde,
Bibliotheks-/Internetnutzung) ech chnell einffl-
e ekennen.

Die Lobito Oil Company Inc

Abgeehen on den ffnfomaionen, die ich diek
im Gebäde de Fima beਫnden, gib e einige,
a die Spielechaakee im ffnene, übe flonak-
e nd dch Fßabei heaਫnden können.

Die ffiOC (ie ie häਫg n genann id) ei
einige Eigenaigkeien af. Zm Beipiel nenn ie
ich Öl-Geellcha nd eüg übe kein Öl. ffh
ganze Sinn nd Zeck i e, eine Bai z haben,
m Hinzellen a Angola z bechaਪen. Da äe
emlich ach in eine geheimen Opeaion mög-
lich geeen, doch Hammond nd fflah dachen

len ab, i ich abe nich z chade, die Aagen übeglückli-
che Geheile dennoch alWebng z eenden – naülich
n mi deen Genehmigng.
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ich, e ei eine ge Sache, eine »legale« Niede-
lang z haben. fflöglicheeie lä die ich in
abehbae Zei noch z andeen Dingen nzen.

Die Fima de औजजछ on dieen aländi-
chen ffneoen gegünde. Sämliche Fimen, die
igendie an ih beeilig ind, gehen übe Umege
af Smilin’ Bea zück. Da die flnden de ffiOC
ebenfall alle z dieen Fimen gehöen, i e ein
ffieiche, angebliche Öl-fläfe z äigen, die dann
nich aਫnden.

Geleie id die Fima on einem geien
D. Emilio Hanez – da i im ffnene, bei de
Handelkamme ode dch Nachfage bei eine
Behöde ech chnell heazਫnden. Eine ffiie
de Teilhabe kann zm Beipiel a einem Aikel
de ffiobio Ne geonnen eden. Die Übepü-
fng de einzelnen Fimen dae ea länge nd
efode einen Wf af ahleie Bibliotheks-
/Internetnutzung, Buchhaltung ode eine äialen-
e Eigencha. Nach ea einem Tag ollen die ffn-
fomaionen oliegen.

Niࠩtspielerࠩaraktere

ffn dieem flapiel ਫnden ich alle ffnfomaionen
übe die in dieem Szenaio okommenden Nich-
pielechaakee. Nich bechieben ind Elijah
fflah nd Paick Hammond, mi denen die Cha-
akee emlich nich in dieken flonak kom-
men eden.

Die Belegsࠩaࠧ des Roten Kreuzes

Z Zei id die Sppenküche de ffnenaionalen
Roen fleze on ech Peonen beieben, dem
ameikanichen Ehepaa Fank nd Nanc Colin,
dem jngen Spanie Alfedo fflanez, dem bii-
chen fflechanike Fed Delling, dem afikanichen
Doko fflbonii flizn nd de Rin Tanja Rma-
no.

Das Ehepaar Corlin

Die beiden Ameikane ehen einande ech ähn-
lich Beide ind ea औ,ङघm goß, ogeichig, dn-
kelhaaig, günägig nd fflie खओ. Nanc äg ei-
ne gae Bille mi eckigen Gläen. Fank leie z
Zei die Opeaion. Beide abeien chon iele fiahe
ü da ffnenaionale Roe flez nd ähnliche O-
ganiaionen. Sie eilen in Einichngen ie diee
Sppe a, helfen bei Aaabeien nd packen
ach mal bei Opeaionen z. ffnzichen ind ie
agebildee Azhelfe. Sie handeln a Übeze-

gng nd haben eine ike Abneigng gegenübe
»Gmenchen«, die za eine fflenge eden, abe
lezen Ende keine ikliche Efahng übe da
ema haben. Dch ihe lange Abei in Afika ha-
ben ie eine Reihe on Gebächen de doigen Be-
ölkeng übenommen.

Beide Colin ahen ffl. Vaneca al ih ffdol an
nd ih Tod ha ie che geoਪen. Sie haben in
de Sppenküche einen kleinen Schein geba, in
dem ie fflaia Schaਪen in ffiobio in dei Phoo z-
ammengefa haben.

rank Corlin

ST 1 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 1

Trefferpunkte: औग
Sࠩadensbonus: +औWग
Angriff: Fachlag खओ%, flnüppel खओ%
ertigkeiten: Ee Hilfe जओ%, Fahen (ffiflW) खओ%,
Geezekennnie घओ%, Handek (Zimme-
mann) गओ%, Englich छघ%, floeanich खओ%,
Pogieich चओ%

Nancy Corlin

ST 1 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 
flO 1 GE 1 fflA 10 ER 1

Trefferpunkte: औख
Sࠩadensbonus: +औWग
Angriff: Fachlag खघ%, flnüppel खओ%
ertigkeiten: Ee Hilfe जओ%, Elekonik घओ%, Fah-
en (Ao) ङओ%, Fahen (ffiflW) खओ%, Handek
(fflae) गओ%, Naigaion ङओ%, Englich छघ%, floea-
nich घओ%, Pogieich छओ%, Spanich ङओ%

Alfredo Muanez

De gebüige Spanie i Anfang कओ, औ,छघm goß,
dünn, dnkelhaaig nd blaägig. E i im Rah-
men eine (elbgeählen) Pakikm hie nd
ozagen da fflädchen ü alle. E i eigenlich
ein nee flel, abe gelegenlich geh ein Tempe-
amen mi ihm dch.

Ach e kann den Tod on fflaia Vaneca noch
nich ichig faen. Wenn die Spache daaf
komm, id e ezählen, da e noch am elben
Tag on ih gebeen oden ei, ih on einen äg-
lichen Einkäfen eine nee SD-flae mizbingen,
eil ie ihe eloen häe. Wa ihn, ie e ag,
ea ende habe, denn zm einen ei fflaia
imme eh ogälig mi ihen Sachen mgegan-
gen, nd zm andeen ie e gena, da ie min-
deen zei flaen dabei gehab habe.



Nग़॔ख़॥।ॡग़ॖढ़ॖॣ॔ख़॒ॣ॒ड़॥ॖॣॖ औऔ

ST 1 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 0
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 1

Trefferpunkte: औख
Sࠩadensbonus: +औWग
Angriff: Fachlag घओ%, Fßi घओ%, flnüp-
pel गओ%
ertigkeiten: Compe खघ%, Ee Hilfe गओ%,
Elekonik घओ%, Englich घओ%, Pogieich गओ%,
Spanich ङओ%

red Delling

ffl. Delling i mi einen औ,ङओm de kleine de
Gppe – bing abe mindeen जओ flilo af die
Wage. E ha ein nde Geich, blonde Haae
nd ahlend blae Agen. Sein Geich bekomm
dch einige dekoaie Naben einen ganz beon-
deen Anich. Fed i Ende खओ.

De ehe cheigame Bie ha in eine fi-
gend chon af de ganzen Wel al fflechanike
de Geneaoen de Biih Na geae – nd
an noch meh Oen bei Fßballpielen eine fle-
e gechngen. ffnzichen i e hige geo-
den nachdem eine Noaion de Roen fleze
ihm nach einem Spiel gegen Fankeich da eche
Age geee ha, abeie e ü diee Oganiaion.

Fed i za om Tod ffl. Vaneca ebenfall
eh beoਪen, abe da ffieben geh eie af ihn
können die Spielechaakee zückgeifen, enn
ie einen fflechanike ode fflkelka bachen.

ST 1 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 0
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 

Trefferpunkte: औङ
Sࠩadensbonus: +औWग
Angriff: Fachlag छओ%, Fßi गओ%, flnüp-
pel ङओ%, flee चओ%, Fafeeaਪe गघ%
ertigkeiten: Aeichen ङओ%, Fahen (Ao) चओ%,
Fahen (ffiflW) घओ%, Elekiche Repaaen चओ%
Elekonik घओ%, fflechanik ङओ%, fflechaniche
Repaaen छओ%, Schee Geä (Bagge) घओ%,
Schee Geä (Gabelaple) घओ%, Englich ङओ%

Mbonisi Kizun

D. flizn, de einzige Afikane im Team, i औ,छओm
goß nd ha dnkle Haae. Seine Agen ind on
einem äigem Bla. E i beei fflie घओ.

fflbonii ch in flapad af nd i eng ka-
holich. E kam chon in den चओe-fiahen nach ffio-
bio nd eließ die Sad ach ähend de Bü-
gekieg nich. Al da ffnenaionale Roe flez
ihn fage, ob e ich an ihem Pojek beeiligen
olle, nahm e begeie an immehin ehäl e

o eenlich modenee Aünggegenände,
al on möglich geeen äen.

D. flizn ha keine eh hoheffleinng onAme-
ika, Rland nd Eopa. Seine Eachen ind
die an de jezigen Siaion in Afika nich ganz
nchldig. E ell in Dikionen (bei denen e
aächlich ichig hizig eden kann) e he-
a, da e da nich an Peonen femach. E ha
nich gegen einzelne Peonen nd chäz jeden,
de hekomm nd hil.

Ach e ieh den Tod ffl. Vaneca al cheen
Schlag. Ebeno ie e a ie eine gläbig kaho-
lich nd beche mi ihm zammen die fliche
de Heiligen ffle Goe. Ach am Tag ihe To-
de aen die beiden in de fliche. N ging de
Doko danach nach Hae nd ie zück z Sp-
penküche. Af Nachfagen id e ich einnen,
da fflaia an dieem Tag eine fleze ü ihe Elen
enzünde ha.

ST 10 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 0
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 1

Trefferpunkte: औख
Sࠩadensbonus: —
Angriff: Fachlag खओ%
ertigkeiten: Biologie चओ%, Ee Hilfe छओ%, ffle-
dizin जओ%, Naknde छओ%, Phamazie जओ%,
Englich चओ%, Pogieich जघ%

Tanja Rumanov

Die chlanke Rin i fflie खओ, ha eh helle Haa-
e nd hellgüne Agen. Sie häl ich elen im Fei-
en af, da ie do eh chnell einen Sonnenband
bekomm. Sie i ea औ,ङघm goß.

Tanja i diplomiee Chemikein. ffhe Afgaben
innehalb de Gppe ind jedoch andee Sie i o
allem ü die Finanzealng zändig. Nach ih-
em Sdim haen die Umände ie in eine Sel-
lng gebach, in de ie ich meh mi Vealng
al mi Chemie bechäigen me. Nachdem ie
einige Zei ü Geenpeace geabeie hae, chlo
ie ich dem ffnenaionalen Roen flez an. Nach
dem Tod on fflaia Vaneca i Tanja am übele-
gen, ob ie nich ihe Zele abbechen nd ich eine
ea icheee Afgabe chen olle.

flz o fflaia Tod hae die ffleikanein die
Rin nach einigen Einzelheien zm Akienech
im Bezg af Fimen allgemein nd Ölgeellchaf-
en im Beondeen gefag. Da hae Tanja eh
ende, da ie übe den Wedegang ffl. Va-
neca dcha infomie i. Sie ha diee Sache
abe nich eieefolg.
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ST 10 GR  ffN 1 Bff 1 STA 0
flO 11 GE 1 fflA 1 ER 1

Trefferpunkte: औओ
Sࠩadensbonus: —
Angriff: Fachlag कघ% ertigkeiten: Bch-
ühng छओ%, Chemie जघ%, Compe ङओ%,
Elekonik घओ%, ffledizin घओ%, Englich ङओ%,
Rich छघ%

Die Lobito Oil Company Incorporated

Neben dem ffieie de ffiOC, einem D. Hanez,
abeien ielleich कओ Angeelle in den Büoä-
men. Sie haben die ndankbae Afgabe, mi die-
en Scheinਫmen Handelabkommen in die Wege
z leien. Den meien i ichelich nich be,
da e ede da Öl, mi dem ie handeln, noch die
Schiਪe, af denen e anpoie id, noch die
Endknden iklich gib. Daz kommen ielleich
गओ Wekchzäige.

Neben dieen »nomalen« Angeellen gib e
noch D. ffloleਫ. E de on Elijah fflah peön-
lich eingeell nd abeie mi dem Schoggohen.
E ach in keine ffiie af, kann abe beim Vela-
en nd Beeen de Gelände beobache eden.

Emilio uvanez Leiter der LOC

D. Hanez i ea औ,छओm goß nd agepo-
chen hage. E ha bane Haae nd äg einen
Schnazba. Toz eine dnklen Hafabe i
delich z ekennen, da eine Vofahen a E-
opa ammen. Sein Ale i che z chäzen,
düe abe fflie घओ liegen. Seine äig-banen
Agen eden on eine Nickelbille noch ne-
ichen. ffleien äg e Anzüge.

Emilio i olz daaf, eine Ahneneihe af po-
gieiche Siedle beziehen z können. E geno
ein heoagende Chemie-Sdim in fiohanne-
bg nd gehöe in de Zei de Bügekieg ei-
ne Gppieng an, deen Ziel die Eablieng de
Nachkommen Pogal al Hechachich a.
E oganiiee angebliche hmaniäe flonoi, mi
denen Waਪen an echiedene Vebündee gelie-
fe den. Dch eine Oganiaion de in
den elenen Fällen ach n de Anchein eine
Zeifel am Sinn nd Zeck de flonoi eeck.

E i nich bekann, ie Elijah fflah e-
a daon efahen ha, doch de ffnnmoh-
Abkömmling ah afgnd diee Vegangenhei
Hanez al den been fflann ü diee Opeai-
on an. E bo ihm ein aliche Gehal, lege ihm
da dami ebndene fflachpoenial da nd nd

dohe gleichzeiig mi Enhüllngen übe Ha-
nez’ Vegangenhei.

Emilio i mi eine jezigen Poiion dcha
zfieden. E edien jede fflenge Geld nd ha
dch die hohen Beechnggelde, die eine Fima
zahl, enomen Einਬ af da poliiche Geche-
hen in ffiobio. Aßedem ha e mi eine Wach-
nd Schlagmancha eine eigene Piaamee. Und
mi eine Sekeäin ha e ach noch eine ihm e-
gebene ffiiebeklain (zminde ieh e da o). E
eiß nich gena, a die ganze Akion bezeck.
ffhm i be, da D. ffloleਫ fflenchen fangen
nd öen lä, nd e eiß on den dieen ffiiefe-
ngen on ffiobio nach Ameika. Von denfflho-
Akiiäen eiß e nich. E geh daon a, da
in eine Fima geheime, illegale Fochngen ei-
ne ameikanichen Fima lafen – dami lieg e
nich ganz ekeh. E kümme ihn abe enig.
Sein fiob i e, den Anchein eine fnkionieen-
den Öl-Fima afech z ehalen, nd da  e.

ST 10 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 0
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 1

Trefferpunkte: औक
Sࠩadensbonus: —
Angriff: Fachlag घओ%, Fafeeaਪe घओ%
ertigkeiten: Bchühng जओ%, Gechichkenn-
nie घओ%, Geezekennnie छओ%, Unenehmen-
ühng ङओ%, Englich चओ%, Pogieich जओ%

Dr ondo Molefi

De ea खघ-jähige Schazafikane i ngeäh
औ,ङघm goß nd agepochen chmächig. E ha
kze, eiße Haae nd dnkle, chaz echei-
nende Agen. E äg meien einen hellgaen
Anzg on gem Schni, ik abe imme, al
ühle e ich dain nich ichig ohl.

Hondo ffloleਫ i kein eche Doko. E gehö-
e pünglich einem de imme noch in Afika
eiieenden, »ilden« Sämme an. E de al
Sohn de doigen Wndeheile geboen nd ha
die Tadiionen eine Samme beah – ach
enn e den inzichen nichmeh gib. Bei einem
Samm handele e ich m einen lezen Zeig de
Heeo, die dch deche flaieppen Anfang
de lezen fiahhnde eniche den. Sein
Samm, de ich chon damal dch eine beondee
Gaamkei azeichnee, de e in den चओe-
fiahen dch einen ameikanichen Soßpp a-
gelöch (iehe ach Hando घ). Die Gohei, die
ffloleਫ eeh, i lezen Ende Shb-Niggah.
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Eine Reihe on Abondelichkeien ha ihn n-
e andeem mehee fiahe Hmangeneik in flap-
ad dieen laen. Bei diee Gelegenhei len-
e e Elijah fflah kennen. Da beide Anbee on
fflho-Goheien ind, blieben ie ach päe in
flonak. Afgnd eine flennnie in fflho
nd Hmangeneik a ffloleਫ de ichige fflann
ü fflah, al diee eine Opeaion begann.

ffloleਫ chäz fflah. Fü ihn beeh kein ffne-
eenkonਬik dain, eigenlich Shb-Niggah an-
zbeen, abe lezen Ende ü die Tiefen Ween
z abeien (die ja ehe Chlh anbeen). Taäch-
lich üh e ei einige Zei eine (fendchali-
che) Dikion mi Elijah fflah daübe, ie denn
diee beiden Seien z eeinen ind. Beide ind
de Anich, da ihre Gohei eine Tage zück-
kehen nd die Wel ih Unean ein id. Wäh-
end Elijah fflah (in einem klaen Fall on Übe-
heblichkei) mein, dann ein ge Wo ü einen
Fend einlegen z können, eh ffloleਫ ehe af
dem Sandpnk, e könne ihm doch lezen En-
de egal ein, ob die Anbee eine Göin nn
Schimmਬoen häen ode nich …

ST 10 GR  ffN 1 Bff 1 STA 
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 

Trefferpunkte: औक
Sࠩadensbonus: —
Angriff: Fachlag खओ%, Fafeeaਪe ङओ%,
Spee चओ%
ertigkeiten: Biologie चओ%, Chlh-fflho औग%,
Hmangeneik ङघ%, Naknde गओ%, ffledizin छओ%,
Phamazie खघ%, Englich ङओ%, Pogieich जघ%,
Sammedialek जघ%
Zauber: Alenۺ, Güne Vefallۺ, flonak z Shb-
Niggahۻ, die fflach Nambeۼ

Ms Runako Chinzira

ffl. Chinzia i die Sekeäin, Vozimmedame
nd Gepielin on D. Hanez. Sie i कग fiahe
al, ea औ,ङओm goß, chlank, ha zei geਬoche-
ne Zöpfe nd äg e eh elegane Anzüge.

Rnako de ähend de Bügekieg gebo-
en. Sie gehöe eine mieländigen Familie an
nd geno oz de idigen Umände eine ge
Abildng al Bchhalein. Da ihe Elen äh-
end de fliegien z o die Seien geechel
haen, fand ie nach fliegende keine Anellng.

Sieheۺ Anhang.
Sieheۻ S. औगङ in Acana Chlhiana ode S. कछऔ im

Spielleie-Handbch.
Sieheۼ S. औङओ in Acana Chlhiana ode S. कछघ im

Spielleie-Handbch.

Al D. Hanez eine Fima gündee, bache
e eine Bchhalein. ffleh noch, e olle eine e-
päenable Begleing, die e bei geellchalichen
Anläen ozeigen konne nd die ihm eine Zei
im Be eüßen konne. ffl. Chinzia hae zm ei-
nen ein ge Zegni, zm andeen eülle ie ei-
ne Anpüche bezüglich de Aehen. Und da ie
dingend Geld bache, hae ie enig Aahl.

Rnako i jez eid ünf fiahen die Sekeäin
Hanez’. Sie i mi ihem fiob nich nzfieden.
ffh ffieben i za agepochen eingechänk –
ie leb in de Fima, chlä in einem Zimme ne-
ben Hanez (enn e ie nich in eine ode)
nd geh n elen a – abe e i im Goßen nd
Ganzen ein ge ffieben. ffh i be, da ie
e eenlich chleche häe eਪen können. Sie
mach ich alleding keine ffllionen daübe, da
ih Chef ie eine Tage dch eine jüngee fla
eezen id. Sie ho n, bi dahin ihe Tüchig-
kei oei ne Beei ellen z können, da ie
ozdem in de Fima bleiben kann.

Obohl ihe Afgaben in ee ffiinie epäen-
ai ind, i ih dcha kla, da in de Fima
ea nich imm. Sie eiß, da e kein Öl gib,
mi dem gehandel id, nd ie eiß ach, da
ਫmeneigene ffiiefeagen häਫg pä in de Nach
in die Halle fahen. ffleien i ie dann in ihem
Zimme eingechloen.

D. ffloleਫ i ih nheimlich. Sie ha keine Ah-
nng on den Dingen, die e eib, abe gelegen-
lich dingen agepochen benhigende Geä-
che (ehalene Scheie, dmpfe Tommeln …) in
ih Zimme.

ST 10 GR 11 ffN 1 Bff 1 STA 
flO 11 GE 11 fflA 1 ER 1

Trefferpunkte: औओ
Sࠩadensbonus: —
Angriff: Fachlag कघ%
ertigkeiten: Bchühng छओ%, Englich ङओ%,
Pogieich चओ%

Das Waࠩ und Sࠩlagpersonal

Da Peonal ü Gobe ez ich a Schlägen de
übelen fllae zammen. Die ffiOC bache eine
Einazppe, die kpello ffiee a den Slm
enüh, ohne Fagen af jeden chieß, de ich n-
elab af dem Gelände beeg, nd Wideand
ode Anfeindngen nachdücklich niedeknüppel.
E a nich che, enpechende ffiee z ਫn-
den.
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Da Welbild diee Angeellen i agepo-
chen einfach Sie haben Aüng, bekommen
Geld nd Een nd können ich in ihe Feizei
eine ganze fflenge Dinge heanehmen, die an-
dee emlich chnell in flonਬik mi de Poli-
zei ode zminde afgebachen Beölkengei-
len bächen. Daü dienen ie ihe Fima e. Die
meien on ihnen ind af de Saße goß geo-
den nd ü ie ell ihe jezige Poiion die Eül-
lng all ihe Wünche da. Da ihnen bihe noch
nie igendelche »echen« Gegne gegenübean-
den, können ie ich nich oellen, mi igende-
a nich feig eden z können.

Neben ihen Afgaben al Schlag- nd Wach-
ppe eden diee fläe ach eingeez, m
Waen z eladen. Ein Tiefe Ween ha noch kei-
ne on ihnen geehen. Fall o ea in de Ve-
gangenhei ogekommen i, den die nglück-
lichen Zegen beeiig.

ST 1 GR 1 ffN 10 Bff  STA 
flO 1 GE 1 fflA 11 ER 10

Trefferpunkte: औङ
Sࠩadensbonus: +औWग
Angriff: Fachlag छओ%, Fßi घओ%, flnüp-
pel छघ%, Fafeeaਪe घओ%, flaabine घघ%
Panzerung: Bei Bedaf Smeen, औ
ertigkeiten: Fahen (Ao) गओ%

Sonstige Angestellte

Neben de Wachmanncha ez ich die Beleg-
cha de ffiOC a Vealngangeellen, Pz-
leen nd ähnlich hamloenGealen zammen.
Sie haben keine Ahnng on den Umieben ihe
Fima. De eine ode andee ell ich ielleich
chon die Fage, am e al Angeelle de »ffio-
bio Oil Compan« noch nie igendea geehen
häe, a af Födengen on Öl chließen ließe,
doch die Ang m den Abeiplaz lä olchelei
Fagen eh chnell emmen.

Bei eine Aeinandeezng mi Spielechaak-
een olle beache eden, da e ich m ganz
geöhnliche Angeelle handel. Sie haben Famili-
en, die ie enähen ollen, nd ie ind foh, ihen
fiob z haben. fleine äe beei, ü eine Fima z
leiden ode z eben. Bei gechickem Vogehen
düe e kein Poblem ein, ie z floopeaion z
beegen.

Weitere Personen in Lobito

Wähend ihe Afenhal in ffiobio eden die
Spielechaakee mi dieen Einohnen de

Sad z n bekommen. Neben de Belegcha de
oen fleze ind da ichelich einige Schläge
de ffiOC, deen Gechäühe nd – mi hohe
Wahcheinlichkei – die Polizei.¹⁰

Die allgemeine Bevölkerung

Gndlegend m bei de allgemeinen Beölke-
ng zichen den echiedenen Schichen ne-
chieden eden. Da fflaia Vaneca ich o allem
in de Unechich beeg ha, eden ach die
Chaakee emlich meh mi diee z n ha-
ben.

Die Slm on ffiobio necheiden ich nich
eh on denen andee Slm af diee Wel. Die
Beölkeng eh Femden agepochen mi-
aich gegenübe. Ach da Agmen, ie ch-
en nach den Hinegünden de Tode on fflaia
Vaneca, ha enig Wikng Sichelich ind die
Einohneffl. Vaneca eh dankba nd halen ie
(geade jez, o ie o i) ü eine ahe Heilige,
abe eine Heilige eae ach nich on ihen An-
hängen, da diee ich ü ie in lebenbedohliche
Schieigkeien bingen!

Die Polizei

Um da Polizeieen in ffiobio z eehen i e
efodelich, die ffiebenbedingngen in de Sad z
beachen. Da i af de einen Seie die Regieng,
die lezen Ende die Polizei bezahl. Af de an-
deen Seie i da die UNffTA, die imme noch ei-
ne goße Anhängecha in de Beölkeng nd
emlich meh Waਪen ha. Da beide Seien af
fflachehal a ind, geä die Polizei häਫge zi-
chen die Fonen. Und die echiedenenmachha-
benden Peonen innehalb de Sad kochen ach
ih eigene Süppchen, oz ie die Polizei gelegen-
lich einezen.

So mag e nich enden, da flopion
denmeien Polizien nich al ondelich eef-
lich echein – a n ie denn chon andee, al
ü igend eine ffneeengppe z abeien nd
ich dami ea Geld daz z edienen? Da n-
echeide ich nich on ihem nomalen Dien,
id abe bee bezahl.

Nichdeooz bemüh ich die Polizei naü-
lich, Rech nd Odnng afech z ehalen. Za
bezieh ich da o allem af die ffliel- nd Obe-
chich, abe geneell kommen ie diee Afgabe
nach.

¹⁰fflaßgaben ü piche Namen ü Nichpielechaake-
e ਫnden ich im ffnene, z. B. af http://www.gaminggeeks.
org/Resources/KateMonk/Africa/Southern/.

http://www.gaminggeeks.org/Resources/KateMonk/Africa/Southern/
http://www.gaminggeeks.org/Resources/KateMonk/Africa/Southern/
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Vo dieem Hinegnd ean e iche nich,
da iele hochangige Polizien af de ffiohnli-
e de ffiOC ehen. ffnbeondee i Obeinpeko
Delizia Zenim ein ffiohnempänge de Fima. An-
fang fiana kam ein noch jnge, enhiaiche
ffliabeie Sipho Xn mi eine haaäbenden
Gechiche übe die ffiOC z ihm. Da ha e eie-
geleie nd o den enpechende fflaßnahmen
egiਪen.

Bedaelicheeie ha ffnpeko Xn eine E-
milngen eiegeüh, oda ich die ffiOC ge-
zngen ah, ihn a dem Vekeh z ziehen. Da
ha Zenim eh eäge, e chieb einen enpe-
chenden Bief an Hanez (iehe Hando क). ffli-
el Beechng (ode Einbch) können die Spie-
lechaakee dieen Bief bekommen – da Zenim
ie bei einem eenellen Gepäch belüg, zeig ein
einfache Efolg af Psychologie.

Die meien Polizien ehen die Akion de Ro-
en fleze al übeਬüig nd echendee fflü-
he an. ffhe Eachen ha ffl. Vaneca n da
bekommen, a ie heagefode ha. Naülich
eden ie den Spielechaakeen höਬich gegen-
übe een nd ach, oei e ich nich e-
meiden lä, Emilngen anellen Akeneinich
ode ga Nachich im Falle eine Vehang i je-
doch nich z eaen.

ST 1 GR 1 ffN 1 Bff 1 STA 0
flO 1 GE 1 fflA 1 ER 10

Trefferpunkte: औङ
Sࠩadensbonus: +औWग
Angriff: Fachlag छओ%, flnüppel छघ%, Fafe-
eaਪe चओ%
Panzerung: Bei Bedaf Sicheheieen, क
ertigkeiten: Einchüchen घओ%, Fahen (A-
o) ङओ%, Vehöen घओ%, Englich गघ%, Pogie-
ich चओ%

Die Reporterin Bonisawa Cuma

ffl. Boniaa i ea औ,ङघm goß, fflie खओ, ha
dnkelbane Agen nd chaze Haae. Bi o
kzem a ie eine üchige Repoein bei de ffio-
bio Ne. Upünglich hae ie einen Aikel e-
fa, in dem ie einige Fagen bezüglich de To-
defflaia Vaneca elle. ZmBeipiel echien e
ih meh al eigenaig, da diee Unhe, bei de
die fflenchenechlein ih ffieben elo, af einen
einzigen Saßenblock begenz nd nach n eine
halben Snde obei a.

Af Dck einige ffliabeie de Wach- nd
Schlagmanncha ändee ie ihen Aikel. Sei-

dem ha ie ein eeme Alkohol-Poblem. A die-
em Gnd ill die ffiOC ie, obald ie mibekom-
men, da igend jemand ech, meh übe den
Tod fflaia Vaneca heazਫnden, a dem Weg
haben. Z dem Zeck eden znäch zei ffli-
gliede de Wach- nd Schlagmanncha age-
chick ollen die cheien (ea eil ihnen die
Spielechaakee in dieee gekommen ind), e-
ledig D. ffloleਫ da mi dem Günen Vefall.

Da ffl. Cma die meie Zei, in de die Spie-
lechaakee ie z Geich bekommen, enede
che alkoholiie ode o i, ind keinelei
Wee efodelich.

Wiࠩtige Örtliࠩkeiten

ffn dieem flapiel eden alle Oe bechieben, an
denen die Spielechaakee an ffnfomaionen kom-
men können. Da ind, neben de Niedelang de
Roen fleze nd dem Fimeniz de ffiobio Oil
Compan, die ffiobio Ne, die Polizeiaion, die
ffieichengbe nd die fliche de heiligen ffle
Goe. Allgemeine ffnfomaionen übe Angola nd
ffiobio den beei im flapiel intergrundin
formationen gegeben.

Die Suppenküࠩe des Roten Kreuzes

Die Sppenküche beeh im Goßen nd Ganzen
a eine Holz- nd Wellblechbaacke. Sie beinhal-
e einen goßen Ram ü die z Speienden, ei-
ne flüche, einen Voaam nd die flammen de
dezeiigen Belegcha. Aßedem gib e noch dei
gößee Zimme, in denen Bedüige (ode Gäe)
übenachen können.

Von beondeem ffneee könne ü die Spiele-
chaakee de kleine Ala ein, den die Colin ü
fflaia Vaneca eiche haben. E beeh im Gn-
de a dei af Pappe afgekleben Foo. Daaf i
fflaia Ankn, fflaia bei de Abei nd fflaia im
Sag z ehen. Af den een beiden Bilden ha ie
g ichba ihe Digialkamea dabei.

Die Kirࠩe der eiligen Mutter ottes

Diee fliche i nich Beondee Sie i ein be-
cheidene Ba on ielleich छm×औओm, mi einem
kleinen Glockenm. Die Wände ind a eißge-
ünchem ffiehm. Diee fliche de o allem de-
egen on fflbonii flizn nd fflaia Vaneca af-
gech, eil ie in de Nähe de üdlichen Sad-
and lieg.
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Vo ihem Ableben ha fflaia hie ihe SD-flae
eeck. Sie ha ie ne den flezenich am Ein-
gang gekleb. Fall die Spiele nich on elb da-
af kommen können ie miel Glück, Idee ode
Verborgenes Erkennen eiekommen.

Die flae fa घऔकfflBe. Sie kann on ielenDi-
gialkamea eende nd ielen neeen Noe-
book geleen eden. Älee benöigen ein ffiee-
geä. All diee Dinge ind Sandadaüngen
nd können jedezei ü enpechende Geld e-
anden eden.

Af de flae beਫnden ich znäch diee Fo-
o. Die een कओAbbildngen zeigen die Slm on
ffiobio nd diee Empänge in de Sppenküche.
Danach folgen einige Foo, af denen de ffiiefe-
agen bei einemVelaen de abgeiegelen ffiOC-
Gelände nd af einemWeg bi hin z eine An-
kn bei demfflaengab z ehen i. Al näche
ind einige Angehöige deWach- nd Schlagdien-
e z ehen, ie ie mehee flöpe a dem Wa-
gen laden nd in die Gbe efen.

Die folgenden Foo zeigen mehee ffieichen e-
chiedenen Ale. Bei allen de de Schädel ge-
öਪne nd ein Teil de Hin enfen. Die meien
on ihnen ind ea fflie कओ, einige ehen a ie
ea छओ.

Neben dieen Bilden gib e noch eine Te-
Daei, diefflaia ooglich efa ha (ieheHan-
do औ). Dain becheib ie, a ie endeck ha,
da ancheinend zei de al ikenden Toen o
kzem in ihe Sppenküche aen nd da noch
nich o al iken¹¹, nd da ie den Fall an einen
Polizien namen Xn abgegeben ha.

Die Lobito News

Pee-Achie ind nomale Weie ein ge
Fndo ü ffnfomaionen im Achi de ffiobio
Ne ਫnden ich aächlich einige ffnfomaionen,
die abe nich ü jedemann ngehinde zgäng-
lich ind. Beechnggelde, Überreden, Überzeu-
gen ode inenaionale Peeaeie können den
Weg z dieen ffnfomaionen eöਪnen. Alle-
ding ind diee e ab कओओक in elekoniche Fom
eügba – alle daoliegende ਫnde ich n in
Papiefom.

¹¹Fall diee Hinei bei einigen Spielen z nmößli-
chen ffleinng üh, bei ffiOC Gäbe e ein To in eine andee
Dimenion, in de die Zei ande elä, dann id da E-
anen übe die eche Aਬöng mo göße ein …

Maria Vanesca

Amकछ.औक.कओओघid in einemkleinenAikel beich-
e, eine meikaniche fflenchenechlein meine,
e ei an de Zei, da ਫnee Afika mi ihe Gna-
de z ehellen. N eine Woche päe beiche da
Bla in einem eineiigen Aikel aühlich übe
ffl. Vaneca nd ih ffieben – nd enchldig ich
ü eine ea ochnelle ffleinng. (De Vefa-
e gib an, eine ffleinng eidie z haben, nach-
dem e ffl. Vaneca kennengelen nd ich übe
ie ekndig habe.) Am औग.ओऔ.कओओङ chließlich ਫn-
de ich ein längee Aikel übe ihen Tod, in dem
de Vefae z ief bedae, da ie geoben
i. E gib zdem an, e ei ionich, da fflaia Va-
neca ageechne on den fflenchen echlagen
oden ei, denen ie helfen olle. All diee ffn-
fomaionen ind eh einfach nd ohne goße S-
chen zgänglich.

Bei dem Vefae de dei Aikel handel e ich
m Boniaa Cma. Af Anfagen bekommen die
Spielechaakee z höen, ffl. Cma ei ei ih-
em lezen Aikel nich meh z Abei echie-
nen angeblich habe ie ake Alkoholpobleme.

Die LOC

Fü da fiah औजजछ ਫnde ich ein kze Einag da-
übe, da mi Hilfe einige aländiche ffneo-
en (an diee Selle id ne andeem ach Pa-
ick Hammond, eine Zeichen ffieie de Smi-
lin’ Bea, genann) eine eiee Öl-Fima eöਪne
de, die dem ffiand Angola ichelich iele De-
ien bingen id. Diee ffnfomaion i nach ei-
ne halben Snde nd einem gelngenen Wf af
Bibliotheks-/Internetnutzung ehällich.

Ohne eiee Pobe ind diee kleinee Ai-
kel z ਫnden, in denen da oziale Engagemen de
ffiOC gelob id. We ich die fflühe mach, diee
Aikel zeilich zück z efolgen, ell fe, da
am Anfang ein Aikel and, de ea ganz ande-
e beage. nd za da ich die ffiOC oਪenba
Schläge on de Saße hol nd z ihe Wachm-
ancha aa. Eine Woche päe id daübe
beiche, da da Büo de ffiobio Ne on Unbe-
kannen eüe nd die ffliabeie übel zam-
mengechlagen den. N dch eine goßzügi-
ge Spende de ffiOC konne e iede eöਪne e-
den. Ein Wf af Bibliotheks-/Internetnutzung ö-
de diee Taache z Tage.



Wग़॔ख़॥ग़क़ॖ Öॣ॥ढ़ग़॔ख़ड़ॖग़॥ॖय़ औच

Aufenthaltsraum

Unterkun

Büro

KantineKüche

Halle
sanitäre
Anlagen

BüroBüroBüroBüro

Zwinger

Pforte

Parkplatz

Erdgesoss und Außengelände

Besondere Ereignisse

Übe den Namen »Hammond« können die Spie-
lechaakee af eine eiee ffnfomaion oßen.
flz nach Eöਪnng de ffiOC lief im Hafen ffiobio
öllig übeachend ein Schiਪ namen »Hammond
Eploe« ein. Dem Aikel i n z ennehmen,
da e geade on eine Anaki-Epediion z-
ückkehe nd af dem Weg nach Ameika a.
Alleding mek de Ao dcha z ech an,
da zm damaligen Zeipnk (alo औजजछ) ein Ein-
lafen in den Hafen on ffiobio afgnd de See-
minen nich ngeählich a. Ehe am Rande e-
ähn e den Umand, da die Beazng äh-
end de Afenhal keinen ffiandgang hae. Die-
e ffnfomaion ਫnde ich nach eine Snde in-
enie, af de ffnfomaion z Fimengündng
baieenden Sche nd efolgeiche Bibliotheks-
/Internetnutzung.

Das ebäude der LOC

Da Gelände de ffiOC lieg diek am Hafen. E be-
eh gndlegend a einem goßen Hof nd ei-
nem Büogebäde. Af dem Hof ehen meien
zei Tanklazüge nd mehee ffiiefeagen. Die
meien Angeellen kommen z Fß ode mi dem
Fahad.

Da Gebäde elb i ein modene Feig-
ba a Sahl, Sein nd Gla nd könne eben-

o in Ameika ie in Dechland ehen. Wenn
nich andee geag id, ind die Wände mi
eißen Rafaeapeen bedeck nd die Rämemi
ffiechoਪöhen beleche. Da Ha beinhal-
e Büo, eine A Weka, Uneküne ü da
Wach- nd Schlagpeonal, die Wohnngen on
D. Hanez nd D. ffloleਫ nd, ebogen im flel-
le, da D. ffloleਫ ffiabo.

Diek an da Gebäde angenzend de ein
Zinge eiche, in dem ffieopaden negebach
ind. Sie eden alWachhnde eingeez nd la-
fen nach fei af dem Gelände hem¹².

Der Aufenthaltsraum

De चm×खm goße Afenhalam enhäl Ao-
maen ü Heiß- nd flalgeänke. Aßedem gib
e ie nde Sehiche mi Achenbechen.

Sanitäre Anlagen

ffn dem घm×खm fflee goßem Ram ind die D-
chen nd Toileen ü Angeelle negebach.

Die Unterkunࠧ der Waࠩ und Sࠩlagmannsࠩaࠧ

ffn dem औजm×ङm meenden Schlafaal beਫnden
ich कओ Eagenbeen ü die ingeam गओ ffliabei-

¹²ffhe Wee enpechen denen eine Beglöen a dem
Spielleie-Handbch (S. ककऔ).
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e. Une den Eagenbeen beਫnde ich jeeil ein
heaziehbae Fach, in dem ie ihe Wäche nd
onige peönlichen Gegenände ablegen kön-
nen.

Af den een Blick mag diee Einichng pa-
anich echeinen. Dabei olle nich egeen
eden, o diee ffliabeie hekommen. Vegli-
chen mi ihen pünglichen Wohnngen i da
hie agepochen liö.We Piaphäeill,
kann ich fei nehmen nd in die Sad gehen.

Die Kantine

ffn de चm×ङm goßen flanine ehen lediglich
zei Tiche mi Bänken. Hie können bi z कओ Pe-
onen gleichzeiig een. E gib eine Dcheiche
z flüche.

Die Küࠩe

ffn dem गm×ङm fflee goßen Ram ਫnde ich al-
le, a benöig id, m alle in dieem Gebä-
de abeienden Peonen eogen z können. E
gib zei goße Öfen, dei Hede, Fiiebecken
nd dei Spülen. Neben de Dcheiche z flani-
ne nd de Tü zm Gang gib e eine goße Tü in
die Halle. Da Een elb id jeden Tag on eini-
gen Angeellen de Wach- nd Schlagmanncha
eingeka nd geliefe.

Die alle

Die घm×औकm goße Halle dien meien al Wek-
a. Aßedem id hie jeden Tag da Een an-
geliefe. ffn de odeen Häle eh an de dem
elichen Gebäde zgeanden Wand eine An-
ammlng on Fäen. Verborgenes erkennen of-
fenba, da diee Fäe übe einen ageklügel-
en fflechanim m einige fflee nach hinen e-
choben eden können. Une ihnen beਫnde ich
de Eingang zm flelle.

Das Vorzimmer

ffn dieem खm×ङm goßen Ram abeie ffl. Chen-
zia. E id on einem goßen Scheibich (mi
Compe nd allem) nd zei Akenchänken be-
hech. Aßedem i e de einzige Zgang zm
Abeizimme on D. Hanez.

Chaakeemi flennnien in Buchührung ode
ähnlichem können bei einem chnellen Dchblä-
en eehen, da oਪenba goße fflengen an Gel-
den on dieen kleineen ameikanichen Fi-
men hiehe anfeie eden. Eine ea in-
eniee Bechäigng mi den Unelagen egib,

da die Fima – abgeehen on den Agaben ü
Angeelle, den Fhpak, da Een nd die ffn-
andhalng de Gebäde – keine Agaben ha.

Dr uvanez’ Büro

De घm×ङm goße Ram beinhale neben zei
Akenchänken einen chigen Tich a
chazemObidian. (De ha ü Emilio keine ei-
ee Bedeng, ik abe ee nd impoan.)
Daaf beਫnde ich ein dekoaie Flaceen
oie ein paa Papiee.

Abgeehen on eine Afeigng on Obe-
inpeko Zenim (Hando क) bechäigen ich die
hie liegenden Papiee achließlich mi Hanez’
Abei. Eine iefegehende Anale (übe Buchhal-
tung ode eine äialene Fähigkei) öde z Ta-
ge, da de ge Doko aächlich nich mi Öl
handel.

E ਫnden ich allelei Abechnngen ü angeb-
liche ffiflW-Tanpoe, die bei näheem Hinehen
alle on ein nd de elben Fima (ne echiede-
nen Scheibeien nd Namen) dchgeüh e-
den. Diee Fimen ind, ie ein Blick in Banchen-
ezeichni beei, dcha ohanden, doch ein
Nachfagen egib, da ie n af dem Papie ei-
ieen. Gleiche gil ü die Veladedaen.

Ande al die Daen eineffliabeie liegen die
de Gechäühe af dem lokalen Rechne. E
ha ie mi einem Pao geiche nd ich oga
die fflühe gemach, eine Daen z echlüeln.
Sollen die Spielechaakee an die Plae kommen
(ode ie ich einfach kopieen) bach e einen
Wf af halbe Computernutzung, m an ie he-
an z kommen. (E ei denn naülich, da Pao
de ohe agepäh.)

Die einzige ffnfomaion, die do nich mi den
Gechäen de ffiOC z n ha, i die eine E-fflail
an ffl. Hammond (Hando ख). Dain melde Ha-
nez kz, da da Poblem mi de meikanichen
Schnüਮein behoben ei. Zdem eden die Na-
men fflah nd ffloleਫ oie eine ffiiefeng ge-
nann.

Dr uvanez’ Wohnraum

De गm×चm goße Ram i mi eine ockefaben-
den Soਪapee agekleide. An den Wänden e-
hen Bücheegale nd ein Sofa. ffn de fflie eh
eine Viine, die einige Diamanen enhäl. An de
dem Fene abgeanden Seie eh ein Fenehe
mi Videoecode nd DVD-Spiele.

Die Büche bechäigen ich mi de Gechich-
e Afika, den eoien Dain nd Diaman-
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en (lezee i ein Hobb de Doko). ffn einem
de Regale ehen einige DVD mi echiedenen
Hollood-fllaiken.

Dr uvanez’ Badezimmer

De Ack »Badezimme« id dem छm×गm
meenden Ram nich geech e i komple in
Gold nd Bla geਬie nd neben den nomalen a-
niäen Anlagen gib e eine Dche, einen Whil-
pool n oga eine kleine, abgeenne Sana.

Diee Ram ell ü Hanez da abole Sa-
mbol da. Fü ihn gib e keinen ehebendeen
fflomen, al ich nach einem anengenden Tag in
einen Wipool z ezen, ein Gla heoagenden
Wein in de Hand nd Rnako af dem Schoß.

Dr uvanez’ Sࠩlafzimmer

Ach da Schlafzimme me mi einen गm×छm,
den bonzenen Soਪapeen nd dem beien Him-
melbe ehe pozig an. Hie gib e einen goßen
Schank, mehee Spiegel an den Wänden nd eine
kleine Ba. Af dem Nachich lieg meien ein
Bch a dem Wohnam.

Ms Chenziras Zimmer

Ach Rnako ha ein eigene Zimme e i
n dch Hanez’ Schlafzimme eeichba. Af
गm×छm i hie alle eein, a ie nach Anich
ihe Chef an Eigenam bach Ein Be, Schän-
ke, ein Fenehe mi DVD-Spiele, ein Schmink-
ich nd eine kleine Coch neb Cochich. ffm
Schank ਫnden ich neben Büchen übe Bchhal-
ng ein paa Romane (gemichen Gene) nd ei-
nige DVD mi afikanichen Unehalngਫlmen.

Das Arsenal

De गm×गm goße Ram i mi ffleall ageklei-
de nd dch eine chee Sahlü geiche. E

enhäl Regale mi Geehen, Piolen nd fflnii-
on. Einen Schlüel haben n die beiden Dokoen.

Die Teࠩnik

ffn dieem ङm×खm goßen Ram beਫnde ich alle,
a die Elekik de Gebäde nd eine Telefonan-
bindng angeh. fflodiਫkaionen ind mi einfachen
Wüfen af Elekonik z handhaben.

Dr Molefis Labor

Zminde oਭziell abeie D. ffloleਫ al Chemi-
ke ü die ffiOC. Alo ha e ach ein ffiabo. De
घm×ङm goße Ram i mi allem beück, a ein
Chemike bach. Ein Wf af eine beliebige Na-
iencha oਪenba, da e oਪenba noch nie
benz oden i.

Dr Molefis Büro

Ach enn D. ffloleਫ Afgaben nich on einem
Büo a beabeie eden, ha e oਭziell eine.
Wähend de Tage i e meien hie anzef-
fen. E ha – ebeno ie D Hanez – eine Daen
af einem Compe gepeiche. E gelen dieel-
ben Umände ie ü D. Hanez’ Rechne, ab-
geehen daon, da e eine E-fflail nich gepei-
che, onden imme diek agedck nd ge-
löch ha. Die lezen E-fflail ਫnden ich in einem
ffiabo (Hando ग).

ffmmehin ਫnden ich af einem Rechne eini-
ge Phoo z einen Fochngen. E ha ie an Eli-
jah fflah gechick nd bihe egeen, ie z
löchen. Af ihnen ind fflenchen z ehen, die
ich im Sadim de Veandlng z Tiefen Ween
beਫnden. De Anblick eine olchen Bilde koe
औ/औWक STA.

Dr Molefis Wohn und Sࠩlafzimmer

ffn dem ङm×खm goßen Ram i e e dämmig
nd ea ickig. E ehen iele Pਬanzen hem.



कओ D॒। Eॣ॓ॖ ॕॖॣ ffl॒ॣग़॒ V॒ य़ॖ।॒॔

Ea in de fflie eh eine Holzpiche. Hie leb
Hondo ffloleਫ. De einzige Gegenand, de ea
eigenaig anme, i de agepochen modene
(ldiche) Schank, in dem e eine flleidng af-
beah.

A dem Ram üh eine Geheimü z Hon-
do Shb-Niggah-Schein. Sie i hine dieen
Pਬanzen ebogen nd kann dch chiee Glück
ode Verborgenes Erkennen gefnden eden.

Der ShubNiggurathSࠩrein

Ach diee Ram i ङm×खm goß. Alleding i
e ollkommen dnkel nd id n dch eini-
ge flezen ehell. ffn de fflie beਫnde ich eine
einene Halbkgel mi zei ffleen Dchmee.
A dieem Sein agen einene Speee on einem
halbenfflee ffiänge. Um den Sein hem indmeh-
ee mi Schnizeeien eehene Holzpfeile afge-
ell.

Anthropologie eä dem Spielechaake, da
e ich m Smbole eine Samme a Afika, ge-
nae geag a diee Gegend handel. Ein Wf
af den halben We in diee Feigkei eng da
Feld af den Samm de Heeo ein. Wie jede An-
hopologe eiß, de diee औजओग on kaiee-
en Tppen egen eine Afand eniche. ffm
Zammenhang mi dieem Ala üh eine ffne-
neecheche z dem Beich eine ameikanichen
Capain (Hando घ).

Das geheime Labor (ohne Abbildung)

Um da geheime ffiabo z eeichen, müen die
Fäe in de Halle beieie gechoben eden. Übe
einen fflechanim geh da om ffiabo a ao-
maich. Une den Fäen beਫnde ich eine Fall-
ü, die in eine kleine flamme üh. Von do geh
e dch eine challioliee Tü nd eine Schlee
in da eigenliche ffiabo.

De Ram al olche i औओm lang nd ङm bei.
An eine Wand beਫnden ich eine Reihe on

Glazellen, in denen fflenchen in echiedenen
Sadien de fflaion z ehen ind. Am Ende de
Rame beਫnden ich eine blbeਬecke ffiiege nd
ein Schank mi ffnmenen. ffleien liegen ab-
geenne flöpeeile ode Ree eziee fflan-
en hem. ffn einem goßen Glakaen plie
de Schoggoh. De Anblick diee Ram koe
औWग/औWछ STA. We den Fehle mach, ich den
Schoggohen nähe anzehen, elie die ollen
औWङ/औWकओ STA.

Ebenfall af dem Tich lieg ein Daenbla. Da-
af ha de Doko emek, ie al eine Paien-

en ind (geodne nach Zellen, nich nach Namen),
ie al e ie mi einem Zabe gemach ha nd
ie ih Zand danach a.

Das Computernetz der LOC

Wie ach in ielen kleineen Unenehmen in E-
opa ha die ffiOC keine eigenen See. Sadeen
eh in einem de Büoäme ein geöhnliche PC,
de mi einigen Feplaen ageae de nd
nn al Fileee dien. Ebenfall bei dieem PC
eh ein einfache Sich (ein beliebige Podk
mi गछ Po).

Wa die Spielechaakee ichelich eh efe-
en düe, i die Taache, da ffiobio eine ffne-
neanbindng komple übe Telefonleingen (alo
fflodem) beeib, odch e ich ziemlich einfach
geale, den Vekeh abzhöen (ollen ich die
Spiele diee Taache nich be ein, ollen
ie bei enpechenden flennnien de Chaakee
daaf hingeieen eden.) Die bedee aße-
dem, da de Fileee die Fimenebindng in
ffnene i. Alle Daen, ob E-fflail ode Schanfa-
gen, lafen übe dieen See¹³.

Das Ende

Sobald die Chaakee alle Sücke de Pzzle z-
ammen haben, ollen ie ich Gedanken dam
machen, a ie dami anfangen. Sie ollen zm ei-
nen da Vechinden de Angolane nebinden
nd zm andeen da ffmpfen hochangige Peön-
lichkeien mi Yoham B ehinden.

Oਪenichlich äe e keine ffiöng, die beeilig-
en fflenchen einfach z öen. E i nich abze-
hen, ie iele da aächlich ind, nd die Tiefen
Ween üden emlich einfach nee konakie-
en nd eiemachen. Ebenfall nmöglich düf-
e eine Veöਪenlichng alle Faken ein – neben
eine Velemdngklage könne da beenfall ei-
nen Afenhal in einem chönen, higen Sanao-
im miich bingen.

Die bee ffiöng äe emlich ein fflieleg
o können die Chaakee beeien, da ffiOC ei-
ne Scheinਫma de Smilin’ Bea nd ü da Ve-
chinden diee fflenchen eanolich i.
Wenn ie dann noch daü ogen, da eine Vebin-
dng de do geonnenen Hinzellen nd dem in
Saannah eendeem Yoham beeh, düe

¹³Technich geehen abeie e al Po, mi eine Fieall
nd einem fflodem – n, fall jemanden die Einzelheien in-
eeieen …
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Das Reࠩtliࠩe

Alle in dieem Szenaio afeenden Peonen
ind fei efnden, ebenoie die Domain loc.
ao nd smilin-beauty.com. Sollen ie a i-
gend einemGnd nach Veöਪenlichng diee
Szenaio beleg eden, haben ihe Beeibe
nich mi dieem Szenaio z n (zminde i
die Wahcheinlichkei daü eh geing).

da chon annähend aeichen, die Veano-
lichen ü einige Zei in Geängni z bingen.
Al i-Tüpfelchen äe e möglich, dchicken z
laen, da Yoham Fichzellen enhäl. Dami
düen ach die lezen flnden die Anich ee-
en, diee Fima ei bee z chließen.

Die nmielbae Bedohng in Afika lä ich
eenlich einfache in den Giਪ bekommen Ei-
nige Foo de fflanen im flelle de ffiOC düf-
en meh al aeichen, m die Regieng den ffia-
den dich machen z laen. Sichelich eden die
Spiele afgefode, niemal ea übe diee Vo-
kommnie z ezählen, doch andeeei – e
üde ihnen chon glaben?

Unem Sich könne mi eine olchen Akion
gleich eine ganze fflenge an Poblemen gelö e-
den ffn ffiobio echinden keine eieen fflen-
chen (zminde nich af übenaüliche Wei-
e), Yoham B id nich ageeil, nd dch
den Vel de Schoggohen düe da Gepann
Hammond–fflah – nabhängig daon, ob die Smi-
lin’ Bea gechloen id ode nich – eheblich
zückgeofen eden.

Wie ie e ach anellen eden, Elijah fflah
komm af jeden Fall daon. We eiß, mögliche-
eie id e ich eine Tage daan einnen, e
ihm da in die Sppe gepck ha – fall e e denn
jemal eäh. DochWeen ie e neigen daz, ol-
che Dinge z efahen. Eine Foezng eh alo
nich im Wege.

Da Übeleben diee Szenaio beche den
Spielechaakeen immehin औWख Pnke Cthulhu-
Mythos nd औWङ+ग Sabiliäpnke. Da eh ü
die Ekennni, da e im fflee meh gib, al
Gzimek Tieleben eklä – nd den ffglaben,
alle maiimen Schecken ließen ich o leich z-
ückchlagen …

Anhang

Zauber

ffn dieem Szenaio kommen zei nee Zabe o,
nd za Grüner Verfall nd Altern.

Der rüne Verfall

Diee Zabe id in de flzgechiche »De
fflann a Sein« on H. P. ffioeca nd H. Heald
am Rande eähn. Dabei handel e ich m ei-
ne Vaiane de Grünen Pest¹۷, die peziell in Afika
ebeie i.

Um den Zabe z iken bach de Zabee
ein Bild on einemOpfe (in de heigen Zei lei-
en Foogaਫen diebezüglich ge Diene). Aße-
dem bach e flezen, deen Wach echiedene
Pਬanzen nd Bl beinhalen. Sobald de Zabende
die fflagiepnke eine Opfe übekomm, i die
Wikng ein. Diee i ebeno ödlich ie nappe-
ilich Fleich, ffnneeien, übehap alle, a nich
flnochen ode Ha i, eandel ich innehalb
eine Snde in eine günliche, chleimige Sbanz.
Eine Anale egib, da diee Sbanz menchli-
che Geebe daell, da ne agepochen n-
günigen Einਬüen mehee fiahe gelage haben
m. (Da Opfe i nach Ablaf de Snde elb-
eändlich o.)

De Zabe elb koe औघ fflagiepnke nd
औWख/औWङ STA. Zegen de Vefall elieen
औWग/औWछ STA. De Anblick de ffieiche koe bei
nähee Anale ओ/औWङ STA.

Altern

Bei dieem Zabe handel e ich m eine Aba
de Zabe Lebensdieb¹۸. E necheide ich da-
dch, da die ffiebenka nich af den Zabee
übegeh, onden dch ihn hindch Shb-Nigg-
ah zgeüh id.

Um den Zabe azühen i znäch ein län-
gee Rial mi fflenchenopfe o einem Ala
Shb-Niggah nöig. Da koe den Zabee
औWख fflagiepnke. Sobald da eüll i, kann de
Zabee ein Opfe mi jeeil einem ineieen
fflagiepnk m औWङ fiahe alen laen. E m
alleding die fflagiepnke eine Opfe übein-
den.

¹۷Siehe S. औखङ f. in Acana Chlhiana ode S. कगछ im Neco-
nomicon

¹۸Siehe S. औघच in Acana Chlhiana ode S. कछग im Spiellei-
e-Handbch.

loc.ao
loc.ao
smilin-beauty.com
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De Zabee elie dch da Rial
औWग/औWछ STA. Ein Zchae de Aleng-
pozee elie औ/औWख STA.

Upünglich a diee Zabe al Angiਪza-
be gedach. ffloleਫ benz ihn m heazਫnden,
nach ie ielen fiahen elche Wikng im Zam-
menhang mi Yoham afi.

andouts

ffm folgenden ਫnden ich fflaeialien, die an die
Spiele eeil eden können. Da ind im Einzel-
nen die Tedaei fflaia Vaneca, da fflaeial a
dem Polizeibüo on ffiobio, E-fflail on den Se-
en de ffiOC oie fflaeial a dem ffnene z
den lezen Heeo.
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andout ࠍ

Die Daei Anmerkungen zu den Fotos.txt af de SD-flae fflaia Vaneca (af Spanich)

Ich habe keine Ahnung, ob diese Datei jemals gebraucht, und wenn ja, von irgend jemanden

gelesen wird. Vielleicht sind meine Sorgen ja vollkommen unbegründet. Vielleicht ist Sipho Xun

(oder sein Vorgesetzter) vertrauenswürdig. Vielleicht kümmert sich jemand um diese

Vorkommnisse. Falls nicht, folgen hier meine Beobachtungen der letzten Tage. Bei meiner Arbeit

in der Suppenküche fiel mir auf, dass einige Besucher, die ich mehr oder weniger persönlich

kannte, nicht mehr erschinenen. Ich fürchtete, sie seinen einer der hier zu Hauf grasierenden

Krankheiten oder etwas ähnlichem zum Opfer gefallen - solcherlei Dinge sind hier an der

Tagesordnung. Auf meine Fragen reagierten ihre Bekannten auf eine Weise, die mich anderes

vermuten ließ; sie stritten ihre Bekanntheit mit den Verschwundenen ab und schienen

ausgesprochen große Angst zu haben.

Meine Nachforschungen brachten mich auf den auf diesen Fotos abgebildeten Lieferwagen der LOC.

Ich konnte einmal beobachten, wie spät Abends ein Bettler in diesen Wagen gezerrt wurde.

Nachdem ich ihn als Eigentum der LOC, Inc, identifiziert hatte, konnte ich ihm zu einem

Massengrab folgen. All das ist auf den Bildern Dokumentiert.

Ich habe eine Kopie dieser Bilder der örtlichen Polizei zukommen lassen. Meine Kollgenen

meinen zwar, die sei korrupt, aber letzten Endes geht es hier um Mord. Für den Fall, dass sie

doch korrupt ist, habe ich meine Mitarbeiter nicht eingeweiht.

Inspektor Xun versicherte mir, er werde alles in seiner Macht stehende tun, um diese Vorfälle

aufzuklären. Das ganze sei aber eine Nummer zu groß für ihn, daher leite er es an seinen

Vorgesetzten weiter.

Als sei die Tatsache, dass die LOC, Inc, offenbar Menschen verschwinden lässt und dann in

einem Massengrab außerhalb der Stadt entsorgt, nicht schlimm genug, ist mir noch eine

Absonderlichkeit aufgefallen. Bei dem vergleich der Bild-Dateien PIC-0012.jpg und PIC-0039.jpg

habe ich etwas noch wesendlich verstörenderes bemerkt. Auf dem ersten Bild ist Petrus

(Nachname unbekannt) zu sehen. Besonders charakteristisch sind die Tätowierungen auf seinem

Arm, die ihn als Angehörigen einer lokalen Straßengang ausgeben. Dazu kommen seine spitz

zugefeilten Zähne und einige Narben, die er sich wärend einer Explosion im Bürgerkrig

zugezogen hat. Petrus versicherte mir einmal, die Gang, der er angehöre, gäbe es seid etwa 2

Jahren, und die Tätowierungen seinen eigens von ihr entworfen und mit Hilfe glühender Nadeln

und pflanzlicher Tinte erzeugt worden. Auf dem zweiten Bild ist eine Leiche zu sehen, die eben

diese Tätowierungen, Narben, die denen von Petrus frapierend ähneln und spitz zugefeilte Zähne

hat. Nur ist sie mindestens 80 Jahre alt, und die Tätowierungen machen nicht den Eindruck, als

seien sie erst vor wenigen Jahren erzeugt worden.

Ich habe Inspektor Xun nichts davon gesagt; er hätte mich vermutlich trotz der Fotos für

Verrückt erklärt. Merkwürdig ist es schon, und ich hoffe, es klärt sich im Laufe der

Ermittlungen auf.
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andout ࠎ

Bief de Obeinpeko Diliza Zenim (af Pogieich)

Sehr geehrter Herr Huvanez,

bitte sehen Sie mir nach, dass ich mich in dieser Form an Sie wende. Mir ist bewusst, dass die

Nennung von Namen (noch dazu schriftlich) in diesem Zusammenhang nicht gerade als professionell

angesehen wird, doch angesichts der Natur meines Anliegens schien es mir erforderlich.

Sie bezahlen mir eine ansehnliche Summe, einzig und allein für kleinere Gefälligkeiten und

Informationen. Daran ist nichts verkehrt. Auch Ihre Zusicherung, unseren Jungs im Alter eine

Stelle als Wächter in Ihrem Betrieb zu geben, ist mehr als ausreichende Entschädigung dafür,

dass wir, wenn einer ihrer Wachleute über die Stränge schlägt, beide Augen zudrücken. Alles in

allem haben wir ein gutes Arangement. Mir ist das bewusst. Ich möchte auch nichts daran

ändern. Im Gegenteil, ich bin Ihnen für alles dankbar, was Sie für uns tun.

Doch die neusten Entwicklungen kann ich nicht billigen. Es geht, wie Sie sich sicher denken

können, um diese Vanesca Geschichte. Ich informierte Sie vor kurzem davon, dass diese Frau ein

Problem für Ihre Firma darstellen könnte. Kurze Zeit später kam sie ums Leben. Ich kann nicht

sagen, dass mich das bekümmert, sie war Ausländerin und steckte ihre Nase in Dinge, die sie

nichts angingen.

Zwei Tage später forderten Sie mich auf, meinen Mitarbeiter Sipho Xun auf eine Außenmission zu

schicken. Ihren Angaben nach schnüffelte er weiterhin ihrer Firma nach. Ich habe Ihrem Wunsch

entsprochen und ihn auf eine Routine-Mission geschickt. Nun ereilte mich die Nachricht seines

Todes. Offenbar fuhr sein Jeep über eine Landmine. Das kann ja durchaus passieren, ist aber

auf speziell dieser Strecke so gut wie unmöglich; wir nutzen sie seid etwa einem Jahr

regelmäßig, sie ist geräumt.

Es interessiert mich nicht, was Sie mit Ihrer Firma wirklich machen. Es interessiert mich

nicht, ob irgend welche Ausländer oder irgend welcher Bodensatz der Gesellschaft ums Leben

kommt. Aber Sipho war ein guter Junge; etwas enthusiastisch, vielleicht, und sicherlich zu

idealistisch für diesen Job, aber alles in allem ein guter Junge. Ich hoffe dringlichst, dass

sich solchartige Vorfälle nicht wiederholen. Anderenfalls müßte ich mit dem größten Bedauern

unsere Zusammenarbeit beenden.

Da ich Sie zwar als Geschäftspartner, mein Leben aber noch mehr schätze, habe ich Kopien

dieses Briefs an verschiedenen Stellen deponiert; im Falle meines vorzeitigen Ablebens wird

mindestens eine Kopie verschiedene Stellen erreichen, die daraus ihre Konsequenzen ziehen

werden.

Es verbleibt höflichst

Oberinspektor Zenim
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andout ࠏ

E-fflail on D. Hanez (af Englich)

From: ehuvanez@loc.ao
To: phammond@smilin-beauty.com
Subject: Schnüfflerin

Sehr geehrter Mr. Hammond,

ich kann Ihnen mitteilen und versichern, dass das Problem mit der besagten mexikanischen
Schnüfflerin aus der Welt geschafft ist. Wie Ihnen sicherlich aus der Zeitung bekannt ist,
kam sie bei einer Auseinandrsetzung in den Slums ums Leben. Ein höchts bedauerlicher Umstand,
der wohl darauf zurück zu führen ist, dass - trotz der anderslautenden Aussage unserer
Regierung - Angola noch nicht ganz friedlich ist. Die Welt wird sich bei der Meldung nicht
viel anderes denken. Auch die örtliche Polizei wird der Sache nicht weiter nachgehen.

Mein Mitarbeiter, Dr. Molefi, lässt Ihnen ausrichten, er habe seine Untersuchungen bezüglich
der B-Variante abgeschlossen. Nach wie vor ist mir nicht bekannt, woran er forscht, doch ich
nehme an, Sie können etwas mit dieser Information anfangen. Er sagte jedenfalls, Mr. Marsh
könne es. Vermutlich werden wir gegen Ende des Monats eine Sendung fertig machen.

Mit freundlichen Grüßen,

E. Huvanez

andout ࠐ

fflail an D. ffloleਫ (af Englich)

From: emarch@smilin-beauty.com
To: hmolefi@loc.ao
Subject: Kurswechsel

Verehrter Hondo,

zu meinem Bedauern muss ich gestehen, Ihre letzte Mail nicht ganz verstanden zu haben; Sie
schrieben, es sei durchaus möglich, die Wirkung der von unseren Freunden aus der Tiefe
geleiferten Substanz in das bestehende Produkt einzuarbeiten; unser Fund aus der Antarktis
sollte keinerlei Probleme bereiten. Doch was genau ist es, was Ihnen Sorgen macht? Ihre
bisherigen Arbeiten waren ausgezeichnet, ich zweifele nicht daran, dass Sie auch dieses
Problem in den Griff bekommen werden.

Bezüglich Ihrer Anfrage kann ich Ihnen versichern, dass in Amerika keiner ahnt, wo Youthamux
herstammt. Und wie auch? Bedenken Sie: Zunächst hatten wir es als Affenhirn deklariert
einschiffen können. Ein Hirn sieht ja wie das andere aus. Zugegeben, es gab damals leichte
Probleme, und vielleicht war es auch nachvollziehbar, aber im Großen und Ganzen hat es ja
funktioniert. Doch nach 9-11 sieht das alles anders aus; Bio-Masse kann nicht mehr ohne
weiteres eingeführt werden.
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Die Lösung unserer Freunde aus der Tiefe ist in mancherlei Hinsicht sehr praktisch - nicht
nur, dass wir keinerlei Ärger mit dem Zoll haben, der Nachweis dafür, dass Youthamux aus
Afrika stammt ist damit vollkommen unmöglich geworden!

Um an unsere Diskussion vom letzten Mal anzuknüpfen: Ja, ich gebe durchaus zu, dass Jene aus
den Wäldern in Macht Jenem Träumer auf dem Meeresgrund in nichts nachsteht - doch die
Tatsache, dass sie sich nicht zu schade ist, unsere Sache über jene Kräfte, mit denen sie Sie
ausstattet, zu unterstützen, sagt doch recht deutlich, welche Wesenheit von höherer
Signifikanz ist.

Es verbleibt Ihr Freund

Elijah Marsh

From: emarch@smilin-beauty.com
To: hmolefi@loc.ao
Subject: Gratulation

Verehrter Hondo,

vermutlich erwarten Sie, dass ich mich erstaunt über die ausgesprochen elegante Weise, auf
die Sie unser Problem gelößt haben, zeige; doch ich fürchte, ich muss Sie enttäuschen, da ich
von Anfang an davon ausgegangen bin, Sie würden das Problem in den Griff bekommen.

Ich gebe jedoch zu, dass mir diese Möglichkeit nicht eingefallen ist. Nun, ich hatte auch
nicht in Betracht gezogen, dass eine Testreihe erforderlich sein könne. Doch Sie haben
vollkommen recht: Wir müssen genau wissen, wann die Wirkung einsetzt. Mindestens vier Jahre
sollten schon vergehen - besser noch 15 oder 20. (Unsere Freunde aus der Tiefe haben so lange
gewartet, sie können auch noch etwas länger warten.)

Zu Ihrer daraus resultierenden Anfrage kann ich nur sagen, dass es mir nichts ausmacht, wenn
Sie Jener aus den Wäldern dazu mehr Opfer als gewöhnlich darbringen. Wir haben in den letzten
Jahren mindestens 200 Testobjekte verschwinden lassen, da kommt es auf 10 mehr oder weniger
nicht an!

Betreffs Ihrer anderen These muss ich Ihnen leider mitteilen, dass die Fakten dagegen
sprechen. Er, der träumend auf dem Grund des Meeres liegt hat - neben seinen menschlichen
Anhängern - ein ganzes Volk, das Ihm dient; Sie selbst konnten sich davon überzeugen. Doch
Jene aus den Wäldern mag sich zwar die «Ziege mit den tausend Jungen« nennen, doch mir ist
bislang kein einziges unter die Augen gekommen. Zwar habe ich Abbildungen gesehen und
Berichte gelesen, doch all das liegt schon lange Zeit zurück. Ich fürchte, mit diesem
Argument werden Sie mich nicht überzeugen können.

Es verbleibt Ihr Freund

Elijah Marsh
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From: emarch@smilin-beauty.com
To: hmolefi@loc.ao
Subject: Aufbewahren!

Verehrter Hondo,

ja, in der Tat, es sind gute Neuigkeiten. Unsere Freunde aus der Tiefe meinten übrigens, die
fehlgeschlagenen Experimente und jene, die dem Wahn verfallen sind, sollten wir nicht
entsorgen; sie könnten noch nützlich sein. Ich kann mir zwar nicht denken, wofür, aber wenn
es sie glücklich macht können wir ihrem Wunsch entsprechen.

Unseren Freunden aus der Tiefe ist Jene, die aus dem Wald kommt durchaus bekannt. Unter
anderem Namen, zwar, doch es ist dieselbe Gottheit, ohne Zweifel. Und wenn sie sie auch nicht
anbeten, so werden sie Ihnen doch bei der nächsten Übergabe ein Präsent überreichen, welches
Sie bitte Ihrer heiligen Stätte hinzufügen.

Ihrem Zeitplan entsprechend dürften wir innerhalb der nächsten zwei Monate mit einer Ladung
Youthamux B rechnen können. Ich wäre Ihnen sehr verbunden, wenn Sie darauf achteten, keines
zu nehmen, welches sich innerhalb der nächsten fünf Jahre entwickelt. Wir müssen zumindet in
dieser Zeit genügend Menschen geimpft haben, um bei den ersten Anzeichen selbst bei einem
Produktstopp ausreichend versorgt zu sein.

Es verbleibt Ihr Freund

Elijah Marsh

From: emarch@smilin-beauty.com
To: hmolefi@loc.ao
Subject: Weiteres Vorgehen

Verehrter Hondo,

das ist wirklich überaus beunruhigend. Aber wie Dr. Huvanez bereits sagte - es wird sich
nicht weiter auswirken. Wer in ein Gebiet wie Angola fährt, um dort humanitäre Dienste zu
tun, muss mit Unruhen und Gefahren rechnen; die Weltpresse sieht das ähnlich.

Ich denke nicht, dass es erforderlich sein wird, die Toten wegzuschaffen. Die liegen da schon
gut. Auch Ihre Zellen müssen wir nicht leeren. Mit Ms. Vanesca ist auch die Untersuchung
gestorben, dafür wird Huvanez schon sorgen. Hammond hat ihn nicht ohne Grund ausgesucht. Der
Mann ist zwar nach normalen Maßstäben ein Rassist und großer Befürworter der Apartheid, aber
das gehört ja nun zu den Dingen, mit denen wir leben können!

Aber wenn es Ihnen so wichtig ist - sobald wir unsere Operation in einigen Jahren beenden,
dürfen Sie ihn meinetwegen gerne auf oder vor Ihrem Altar aufspießen. Aber ich fürchte, bis
zu diesem Zeitpunkt werden Sie sich noch gedulden müssen!

Es verbleibt Ihr Freund

Elijah Marsh
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andout ࠑ

Beich in einem Fom zm ema Vechöngen, de beeien oll, da die Ameikane in den päen
चओe-fiahen eecke Opeaionen in Afika lafen haen (af Englich)

OK, Folks, ihr meint, die Ammis hätten keine Operationen am Laufen gehabt? Na, ich habe hier was, das wird
euch eines besseren belehren. Fragt mich nicht, wie ich an diesen Bericht gekommen bin, aber ganz
unabhängig davon, was er nun aussagt – er belegt eindeutig, dass amerikanische Soldaten in Afrika unterwegs
waren. Ihr könnt das mit dem Dorf ruhig nachprüfen: Der Stamm gilt als ausgerottet. Leider ist der Bericht
unvollständig. Aber es kommt ja auf das Wesentliche an.

Aus den Kriegstagebuch von Captain Hawkness:

04-17-78
Haben gestern Angola erreicht. Wie unsere Berichte schon sagten, es herrscht Bürgerkrieg. In machen
Gegenden ist nichts davon zu merken, in anderen passierten wir heftige Feuergefechte. Ausgebrante Dörfer
und ähnliches gibt es ebenfalls zu Hauf. Wenn die Basis wirklich hier irgend wo ist, dann sind die Russen
mutiger, als wir dachten!

04-21-78
Es wird langsam unheimlich. Gestern sind vier weitere meiner Männer verschwunden. Die Dörfler behaupten,
dass Eingeborene aus dem Dschungel dafür verantwortlich wären. Die Trommeln sind auch immer noch zu
hören. Möchte bloß wissen, was da vorsich geht. Wenn ich nicht wüßte, dass aus dem Dorf ebenfalls einige
verschwunden sind, würde ich ja den Dörflern die Schuld geben, aber so sieht das anders aus.

04-22-78
Wir haben Alvin gefunden. Zumindest muß er es sein, denn die Leiche trägt seine Kleidung und seine Marke.
Aber Alvin war mitte 20, und dieser Mann hier ist mindestens 80 Jahre alt. Das Trommeln treibt mich noch in
den Wahnsinn. Nun, wir müssen sowieso in diese Richtung, morgen werden wir herausfinden, was es damit
aufsich hat.

Wenn ich den Dörflern glauben schenke, soll es da draussen einen Stamm der Herero geben. Das wage ich aber
zu bezweifeln, denn dieser Stamm wurde von den deutschen Kaisertruppen 1904 vernichtet.

04-25-78
Wir haben heute das Lager erreicht. Ich will an dieser Stelle nicht weiter ins Detail gehen, aber was wir fanden,
war schlimmer als alles, was wir uns vorgestellt haben.

Zunächst ist ein weiterer meiner Männer ums Leben gekommen. Wobei diese Beschreibung den tatsächlichen
Vorgang nicht trifft. Ich weiß nicht, wie so etwas möglich ist, aber vor meinen Augen begann er plötzlich zu
altern, bis er als verschrumpelte Leiche vor uns lag. Die Dörfler haben wir wiedergefunden - oder zumindest
Teile von ihnen. Mein Gott, dass es in unserer heutigen Zeit tatsächlich noch so etwas wie Kannibalismus und
Ritualmorde gibt hätte ich nicht für möglich gehalten. Und wenn, dann hätte ich nicht gedacht, dass es in einer
dermaßen erschreckenden Form passiert. Zwei meiner jüngeren Männer haben ob der Grausamkeiten, die zu
sehen sie gezwungen waren, den Verstand verloren. Und ich selbst traue mir auch nicht mehr - meine ich doch,
bei unserem Angriff etwas großes, dunkles gesehen zu haben, das sich in die Wälder zurückgezogen hat!

Ich breche unseren Auftrag an dieser Stelle ab; ich habe nur noch fünf Männer, von denen zwei nicht mehr
zurechnungsfähig sind. Damit ist nicht daran zu denken, eine eventuelle russische Basis (so es hier überhaupt
eine gibt) zu finden.
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Also, Jungs, ich weiß nicht wie es euch geht; wenn der Artikel kein Fake ist, dann waren die Amerikaner zu dem
Zeitpunkt da. Ich hab' mir mal die Mühe gemacht, Erkundigungen einzuziehen. Angeblich soll tatsächlich ein
Stamm überlebender Herero bis vor 30 Jahren oder so sein Unwesen getrieben haben. Anders als der normale
Stamm, der von den Deutschen im Zuge einer militärischen Großoffensive vernichtet wurde, soll der aber
anderen Religionen und dem Kanibalismus angehangen haben. Der Stamm verschwand in Ende der 70er Jahre.
Und diesen Captain hat es auch gegeben, sitzt heute noch in der Nervenheilanstallt von Utah ein. Na, wenn ich
das hier lese, weiß ich auch warum ...

Plan des LOCeländes für die Spieler

Erdgesoss und Außengelände

Obergesoss
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